
ISTRUZIONI D’USO PER UNA CORRETTA POSA DI PARETI VERTICALI IN MATTONE DI VETRO 
PEGASUS CON IL SISTEMA TRADIZIONALE
Importante: Leggere attentamente le istruzioni d’uso prima di procedere alla posa.

Materiali occorrenti alla posa (non inclusi nelle scatole di mattoni di vetro Seves glassblock)
- Vetromalta SEVES* bianca o grigia (a seconda del colore desiderato per la fuga) 
- giunto di dilatazione* adesivo su un lato spessore 6mm
- giunto di scorrimento (striscia dello spessore di 1mm di pvc incomprimibile o similare)
- tondini di acciaio inossidabile* diametro 6mm 
- distanziatori in plastica SEVES* da 2-5-10 o 16mm
- protettivo liquido per fughe, sigillante da stendere sui lati a contatto di appoggi circostanti

*Si consiglia l’acquisto presso SEVES.

CONSUMO indicativo di materiale per m2 (parete lineare)*
Mattoni di vetro  

	 Formato 	 Peso medio 	 Fughe da 	 Fughe da 	 Fughe da 	 Fughe da 
	 (cm)	 Unitario (kg)	 2 mm *	 5 mm*	 10 mm*	 16 mm*

	 19x19x8	 2,3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2,3	 54	 52	 50	 46

* Per pareti curve le quantità variano. Per ulteriori informazioni contattare l’Assistenza Tecnica di SEVES.

Malta cementizia: 25 kg/mq per la posa e la stuccatura.
Giunto di dilatazione: somma dei lati di appoggio verticali e orizzontale superiore della parete.
Giunto di scorrimento: sviluppo inferiore della parete.
Ferri d’armatura/tondini: 12 metri lineari per m2 (armatura verticale e orizzontale)
Distanziatori: 	per calcolare il numero dei distanziatori necessari per l’installazione, usare la seguente formula:  
D = (n + I) x (m + 1), dove: D=n° distanziatori / n=n° elementi in vetro orizzontali / m=n° elementi in vetro verticali

Importante: leggere attentamente le istruzioni d’uso prima di procedere alla posa.

1 - Fase preliminare 
Realizzare i pannelli con mattoni di vetro Pegasus tenendo conto dei seguenti limiti 
dimensionali: 
Superficie (hxL)<= 15m2    Altezza (h)<= 6m   Lunghezza (L)<=7,5m
Considerare le pareti realizzate con Pegasus come autoportanti evitando di gravarle 
con carichi provenienti dalle pareti superiori e/o laterali.

Verificare l’orizzontalità e la verticalità dei piani di appoggio/ancoraggio con l’au-
silio di una bolla ad aria. Pulire le superfici di contatto. Tracciare l’ingombro della 
parete (spessore, lunghezza e altezza). Delimitare la base della parete con l’ausilio 
di due listelli di legno. Posizionare dei calandri ad una distanza di circa 60 – 80cm 
per controllare la verticalità della parete (in caso di pareti curve i calandri vanno 
posizionati ogni due blocchi in vetro).

Posizionare il giunto di scorrimento tra i due listelli di legno alla base della pare-
te, quindi posizionare il giunto di dilatazione sulle pareti perimetrali. Preparare il 
cordolo di elevazione gettando la vetromalta direttamente sopra il giunto di scorri-
mento. Si consiglia uno spessore minimo di 3 cm.
Segnare sull’appoggio laterale i punti su cui verranno eseguiti i fori di alloggiamen-
to dei tondini in acciaio inossidabile per l’armatura.

2 - Esecuzione
Prima di procedere alla posa VERIFICARE L’INTEGRITA’ DI OGNI SINGOLO BLOC-
CO PEGASUS. SEVES garantisce il prodotto fino al momento dell’installazione.

Prendere il primo mattone e spalmare la malta con la cazzuola su un lato. Posizio-
nare il mattone contro il muro allineandolo sul cordolo, ponendo il lato con la malta 
contro il giunto di dilatazione, mantenendo da questo una distanza di almeno 1cm. 
Riempire con la malta l’interspazio creatosi.

Prendere il successivo mattone e ripetere le operazioni già descritte avendo cura 
di porre il lato con la malta a fianco di quello già posato. Inserire ora il primo 
distanziatore in plastica tra i due vetri e ripetere l’operazione di posa dei vetri e dei 
distanziatori fino a completare la fila.

Posizionare in orizzontale il primo tondino di acciaio inossidabile, infilandone un capo 
nel foro praticato in precedenza contro il muro ed adagiandolo direttamente sopra i 
distanziatori in plastica. A fila terminata, verificare la verticalità e l’orizzontalità della 
parete. Prevedere l’inserimento dei tondini  d’armatura sia per le fughe orizzontali 
che per quelle verticali evitando che vadano a toccare il vetro. Prima di posizionare 
l’ultima fila posare contro il soffitto il giunto di dilatazione. Pulire tutte le eccedenze 
di malta tra vetro e vetro, e tra vetro e strutture perimetrali prima che induriscano.

3 - 	Fase di finitura, pulitura e protezione

Prima di effettuare la stuccatura, verificare l’avvenuta asciugatura della malta.Ri-
muovere le piastre esterne dei distanziatori di plastica con un attrezzo che non 
righi la superficie del vetro.

Stendere la vetromalta con un frattazzo morbido avendo cura di riempire bene le 
fughe. Attendere che la stuccatura faccia presa ed iniziare delicatamente, con una 
spugna umida e pulita, la lisciatura più fine. A stuccatura ancora umida, iniziare 
l’operazione di pulizia dei singoli vetri, utilizzando una spugna o stracci morbidi pu-
liti e bagnati avendo cura di risciacquarli frequentemente in acqua pulita facendo 
attenzione a non rigare i vetri. 

Per eliminare eventuali aloni e macchie di vetromalta induriti sui mattoni in vetro procedere con acido cloridrico in so-
luzione (ad esempio acido muriatico, prodotti anticalcari o similari) o acido acetico (ad esempio aceto di vino bianco) 
facendo attenzione a non passare sulle fughe e adottando le necessarie precauzioni di protezione personale. 
Non utilizzare, per la pulizia, solventi oleosi, acido fluoridrico o soluzioni fortemente alcaline (ad 
esempio soda o sostanze analoghe).
Terminata la pulizia della parete, e verificata la completa essiccazione, sigillare con materiale idoneo i punti di 
contatto perimetrali della parete per evitare infiltrazioni d’acqua. Per gli stessi motivi proteggete la parete da 
infiltrazioni spennellando le fughe con liquido impermeabilizzante a base siliconica. Questi liquidi sono com-
pletamente trasparenti e conferiscono una garanzia in più alla durata della superficie di mattoni di vetro.

NB: Per l’installazione di mattoni a finitura satinata, la pellicola che li protegge deve essere rimossa solo 
al momento della stuccatura delle fughe e gli eventuali residui di colla lasciati dalla pellicola devono essere 
eliminati con acqua calda leggermente saponata o, se più persistenti, con acetone o trielina utilizzando una 
spugna non abrasiva. Per quanto concerne l’utilizzo di stucchi impermeabilizzanti a base siliconica e sigillanti, 
rispettare scrupolosamente le istruzioni d’uso del produttore.

La Mendini Collection è consigliata per applicazioni in interni. Si raccomanda lo stoccaggio a temperature superiori a 0°C/32°F 

Per informazioni piu dettagliate sulla posa dei blocchi, Vi consigliamo la lettura della “Guida Tecnica Seves glassblock” 

NOTA BENE: 
I mattoni di vetro Pegasus di Seves glassblock sono certificati secondo le normative italiane ed 
europee di riferimento UNI 7440/75 - DIN 18175/77 - EN 1051/1 e 1051/2.
SEVES non si ritiene responsabile per applicazioni la cui installazione non è avvenuta nel rispetto 
delle indicazioni fornite dal produttore.
Per informazioni dettagliate, si consiglia di contattare l’Assistenza Tecnica di SEVES.
Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 Firenze - Italy - Ph.+39 055 44951 - Fax. +39 055 455295
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com

Istruzioni per l’installazione IT

INSTRUÇÕES PARA A CORRETA INSTALAÇÃO DAS ESTRUTURAS VERTICAIS DO BLOCO DE 
VIDRO PEGASUS PELO SISTEMA TRADICIONAL
Importante: Ler cuidadosamente as instruções antes de começar a instalação.
Materiais necessários para a instalação (Não incluídos nas caixas de blocos de vidro da Seves)
- Argamassa para bloco de vidro branco ou cinza (dependendo da cor desejada do conjunto)
- Junta de expansão com adesivo num dos lados com 6 mm de espessura
- Junta de dilatação (Espessura da dilatação 1 cm em PVC não compressivo ou similar)
- Reforço de ferro galvanizado com diâmetro de 6 mm
- Espaçadores de plástico da SEVES* para 2-5-10 ou juntas de 16mm 
- �Tinta protetora transparente em volta das juntas; vedante elástico em volta do perímetro da estrutura para 

evitar que as juntas quebrem quando em contato com outras estruturas.

* Recomenda-se a compra do produto SEVES
CONSUMO do material indicativo por m2 (parede reta)*
Bloco de vidro 

	 Formato (cm)	 Peso médio da unidade (kg)	 2mm juntas*	 5mm juntas*	 10mm juntas*	 16mm juntas*

	 19x19x8	 2,3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2,3	 54	 52	 50	 46

* Para paredes curvas, mudam-se as quantidades. Para informações ulteriores contatar a Assistência Técnica da Seves. 
Argamassa de cimento: 25 kg/m2 para a instalação e acabamento da junta de bloco de vidro.
Junta de dilatação: soma dos lados de sustentação verticais e horizontais superior da parede.
Junta de deslizamento: lado inferior da parede.
Reforços / Vergalhões de Aço: 12 metros lineares por m2 (estrutura vertical e horizontal)
Espaçadores: Usar a fórmula seguinte para calcular o número de espaçadores necessários para a instalação: 
D = (n + I) x (m + 1). Onde: D = número de espaços / n = número de elementos de vidro horizontais /  
m = número de elementos de vidro verticais.

Importante: Ler as instruções cuidadosamente antes de iniciar a instalação.

1 - Fase Preliminar
Construções feitas com blocos Pegasus devem atender os limites de tamanhos 
seguintes:
Superfície (hxL)<= 15m2 Altura (h)<= 6m Extensão (L)<=7,5m
As paredes Pegasus não devem suportar cargas. Deve-se evitar carga estrutural 
extra da parte de cima e / ou da lateral.

Certificar-se de que as estruturas de suporte estão aprumadas e niveladas. Limpar 
a superfície de contato. Configurar as dimensões da parede.
Colocar duas ripas de madeira horizontalmente na superfície onde a parede será 
construída. Posicionar os guias verticais 60-80cm à parte para assegurar que a 
parede esteja perfeitamente aprumada (no caso de paredes curvas, os guias 
verticais devem ser colocados em cada dois blocos).

Colocar uma junta de dilatação entre as duas ripas na base do painel e colocar a 
junta de dilatação nas laterais do painel. Aplicar a argamassa entre as ripas da base 
acima da junta de dilatação. Recomenda-se uma espessura mínima de 3 cm.
Marcar no lado vertical os pontos onde os orifícios serão feitos para inserir as barras 
de ferro galvanizado.

2 - Fase de instalação
Antes de proceder com a instalação, VERIFICAR A INTEGRIDADE DE CADA BLOCO 
DE VIDRO PEGASUS. A SEVES garante o produto até que ele seja instalado.
Pegar o primeiro bloco e aplicar a argamassa de cimento com a colher de pedreiro de 
um lado. Colocar esse lado oposto à parede ao lado da junta de expansão e alinhado 
com as ripas da base. Deverá haver um espaço de pelo menos 1 cm entre o bloco de 
vidro e a junta de expansão que deverá ser enchida com a argamassa de cimento. 

Pegar o próximo bloco e repetir a operação já descrita tomando cuidado para deixar o 
lado com a argamassa de cimento do próximo bloco perto daquele já assentado. Inserir o 
primeiro espaçador de plástico entre os dois tijolos e repetir a operação de assentamento 
do bloco, colocando o próximo espaçador, até completar a primeira fileira. 

Assentar a barra de ferro galvanizado acima do espaçador, na camada horizontal da argamassa 
de cimento, inserindo as extremidades nos orifícios previamente preparados na estrutura. 
Certificar-se de que o reforço está circundado pela argamassa de cimento e não toca o 
bloco. Com a barra no lugar, encha o orifício com um material que possa absorver possíveis 
movimentos estruturais. As barras de reforço são usadas tanto nas juntas verticais quanto nas 
horizontais. Após cada barra de reforço ser assentada no seu lugar, verificar se o bloco de vidro 
está perfeitamente nivelado e aprumado. Antes de assentar a última fileira, colocar a junta de 
expansão no teto. Remover o excesso de argamassa de cimento entre os blocos [Rejuntar as 
juntas frontais] e certificar-se de que qualquer argamassa de cimento entre o bloco de vidro e a 
estrutura, nas laterais e no topo, seja removida antes de completamente seca.

3 - 	Fase de acabamento, limpeza e proteção 
Rematar as juntas somente quando a argamassa de cimento estiver completamente 
endurecida. Remover as abas externas dos espaçadores usando uma ferramenta 
que não arranhe o vidro.

Aplicar o rejuntamento com uma colher de pedreiro de emboço, tomando cuidado 
para encher completamente as juntas. Esperar até que o acabamento comece a 
endurecer e iniciar a limpeza suavemente, com uma esponja limpa e úmida, a fim 
de tornar a superfície macia. Quando as juntas estiverem úmidas, começar a fase 
de limpeza de cada bloco, usando uma esponja ou um pano limpo, lavando-o 
periodicamente em água limpa, tomando cuidado para não arranhar o vidro.

Para evitar possíveis coventículos e manchas da argamassa de cimento endurecidas na superfície do bloco, 
usar ácido hidroclorídrico em solução (por exemplo, ácido muriático, removedor de crosta e calcáreo ou 
similar) ou ácido acético (por exemplo, vinagre de vinho branco), tomando cuidado para não passar sobre as 
juntas, assim como tomando as precauções pessoais.
Não usar solventes oleosos, ácido hidrofluorídrico ou soluções alcalinas fortes (por exemplo, soda ou 
similar) para limpar o bloco de vidro Seves. Uma vez estando a fase de limpeza terminada e verificada quanto 
a estar completamente seca, selar a junta externa usando vedante elástico para evitar quebra ao longo da junta de 
expansão. Pelas mesmas razões, usar um silicone protetor à prova d´água ao longo das juntas. Esses líquidos são 
completamente transparentes e conferem uma garantia de extensão suplementar à superfície do tijolo.

N: Para a instalação do bloco elaborado Satin (acetinado), o filme que protege a superfície acetinada deve 
ser removido antes da fase de acabamento. Quaisquer traços de adesivo do filme remanescente na superfície 
do bloco deve ser removido com água quente e um pedaço de sabão ou usando uma esponja não abrasiva 
com acetona. Para todos os materiais à prova d´água – incluindo o vedante em volta do perímetro e o à prova 
d´água aplicado nas superfícies das juntas, seguir cuidadosamente as instruções do fabricante.

A Mendindi Collection é recomendada apenas para aplicação em interiores e armazenamento a uma temperaturas 
superiores a los 0°C/32°F. Para maiores informações sobre a instalação do bloco de vidro da SEVES, recomenda-se a 
leitura do “Guia Técnico do bloco de vidro Seves”

NB: A série Pegasus do bloco de vidro Seves está certificada de acordo com as normas italianas e 
européias UNI 7440/75 - DIN 18175/77 - EN 1051/1 e 1051/2 e a brasileira NBR 14899-1
A SEVES não assume responsabilidade para as instalações que não tiverem sido feitas de acordo 
com as instruções do fabricante. 
Para maiores informações, favor contatar a Assistência Técnica SEVES no Brasil
Av. Lúcio Thomé Feteira, Parte 312 - São Gonçalo-RJ - Brasil - CEP 24415-000 Tel. +55 (21)3707.9108 
Fax +55 (21)3707.9113 - www.sevesglassblock.com- info@sevesglassblock.com

Instruções da Instalação PT

Installation Instructions EN
INSTRUCTIONS FOR THE CORRECT INSTALLATION OF VERTICAL PEGASUS GLASSBLOCK 
STRUCTURES WITH THE TRADITIONAL SYSTEM
Important: Carefully read the instructions before starting the installation.

Materials needed for the installation (Not included in the Seves glassblock boxes)
- Vetromalta/Mortar SEVES* white or grey (depending on the joint color desired)
- Expansion joint* with adhesive on one side, 6 mm thick
- Slip joint (Strip thickness 1 cm in non-compressive PVC or similar)
- Stainless steel reinforcing* diameter 6 mm
- Plastic spacers SEVES* for 2-5-10 or 16mm joints
- �Transparent protective paint along the joints, elastic sealant around the perimeter of the structure to prevent 

the joints from cracking where in contact with other structures.

* Purchase recommended from SEVES
Indicative material CONSUMPTION for m2 (straight wall)*
glass brick 

	 Format)	 Average unit	 2mm joints*	 5mm joints*	 10mm joints*	 16mm joints*
	  (cm)	 weight (kg)	

	 19x19x8	 2.3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2.3	 54	 52	 50	 46

* For curve walls changes the amounts. For further information contact Seves Technical Assistance. 
Cement mortar: 25 kg/m2 for the installation and joint finishing of the glass block
Expansion joint: Addition of the upper and lateral perimeter sides of the wall
Slip joint: Base perimeter of the wall
Steel reinforcements/Rods: 12 linear meters for m2 (for vertical and horizontal reinforcements)
Spacers: Use the following formula, to calculate the number of spacers needed for the installation: D = (n + I) x (m + 1)  
Where: D= number of spaces / n=number of horizontal glass elements / m= number of vertical glass elements

Important: Read carefully the instructions before starting the installation.
1 - Preliminary phase
Constructions made with Pegasus bricks should comply with the following size 
limits:
Surface (hxL)<= 15m2    Height (h)<= 6m    Length (L)<=7,5m
Pegasus walls are non-load bearing, there for it is important to avoid extra structural 
loading from above and/or from the side.

Make sure that the supporting structures are plumb and level. Clean the contact 
surface. Outline de wall dimensions.
Place two wooden strips horizontally on the surface where the wall will be built. 
Arrange the vertical guides 60-80cm apart to assure that the wall itself will be 
perfectly plumb (in the curve walls case, the vertical guides must be placed each 
two bricks).

Place a slip joint between the two strips into the base of the panel, and place the 
expansion joint at the sides of the panel. Apply mortar between the base strips above 
the slip joint. It’s recommended a minimum thickness of 3 cm.
Mark on the vertical side the points were the holes will be made to insert the stainless 
steel bars.

2 - Installation phase
Before proceeding with the installation, VERIFY THE INTEGRITY OF EACH 
PEGASUS Glass block, SEVES guarantees the product until it’s installed.
Take the first brick and apply the cement mortar with the trowel, on one side. Place 
this side opposite the wall beside the expansion joint, and aligned with the base 
strips. There should be a space of at least 1 cm between the glassblock and the 
expansion joint that is to be filled with mortar. 

Take the next block and repeat the operation already described, taking care of laying 
the side with the mortar of the next block, beside the one already laid. Insert the first 
plastic spacer between the two bricks, and repeat the operation of laying the block, 
and putting the next spacer, until completing the first course. 

Lay the stainless steel bar above the spacer, in horizontal mortar bed, inserting the ends 
in the holes previously prepared in the structure. Be sure the reinforcing is surrounded by 
mortar and does not touch the block. With the bar in place, fill the hole with a material that 
could absorb possible structural movements. Reinforcing bars are used in both vertical and 
horizontal joints. After each reinforcing bar is laid in place, verify the glassblock is perfectly 
level and plumb. Before laying the last course, place the expansion join at the ceiling. Remove 
the excess mortar between block [Rake back the face joints] and be sure any mortar between 
the glassblock and structure, at the sides and top, is removed before completely dry.

3 - Finishing, cleaning and protection phase 

Finish the joints only when the mortar is completely hardened. Remove the outer tabs 
of the spacers using a tool that will not scratch the glass.

Apply the Vetromalta with a plastering trowel, taking care of filling completely the 
joints. Wait till the finishing starts to grip and start to clean softly, with a clean, damp 
sponge, in order to smooth down the surface. When the joints are still damp, start 
the cleaning phase of each block, using a sponge or a clean cloth, rinsing it out in 
clear water periodically, taking care not to scratch the glass.

For avoid possible rings and mortar stains hardened on the block surface, proceed with hydrochloric acid in solution (for 
example muriatic acid, lime scale remover or similar) or acetic acid (for example white wine vinegar) taking care not to 
pass over the joints, and taking the appropriate personal precautions.
Do no use oily solvents, hydrofluoric acid or strong alkaline solutions (for example soda or similar ) to 
clean Seves Glassblock 
Once the cleaning phase is finished, and verified that is completely dry, seal the outside joint, using elastic sealant to 
prevent cracking along the expansion joint. For the same reasons, use a protective silicone based waterproofer along 
the joints. These liquids are completely transparent and confer a supplemental length guarantee to the brick’s surface.

NB: For the installation of Satin finished block, the film that protects the satin surface must not be removed 
prior to the finishing phase. Any traces of the adhesive from the film remaining on the surface of the block must 
be removed with hot water with a little soap, or using a non abrasive sponge with acetone.
For all waterproofing – including the sealant around the perimeter and the waterproofer applied to the joint 
surfaces, carefully follow the instructions of the manufacturer.

The Mendini Collection recommended only for interior applications and storage at temperature higher than 0°C/32°F. 

For further information on installing SEVES Glassblock, we recommend reading the “Seves glass block Technical Guide”

NB: 
The Pegasus range from Seves glassblock are certificate according to the Italian and European 
regulations UNI 7440/75 - DIN 18175/77 - EN 1051/1 e 1051/2
SEVES assumes no responsibility for the installations that have not been made according to the 
instructions of the manufacturer. 
For further information, please contact the SEVES Technical Assistance 
Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 Firenze - Italy - Ph.+39 055 44951 - Fax. +39 055 455295 
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com

Οδηγίες τοποθέτησηςGR
ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΩΣΤΗ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΚΑΘΕΤΩΝ ΚΑΤΑΣΚΕΥΩΝ ΜΕ ΥΑΛΟΤΟΥΒΛΑ PEGASUS ΜΕ ΤΟ 
ΠΑΡΑΔΟΣΙΑΚΟ ΣΥΣΤΗΜΑ 
Σημαντικό: Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες πριν αρχίσετε την εγκατάσταση. 
Υλικά που χρειάζονται για την τοποθέτηση (Δεν συμπεριλαμβάνονται στα κουτιά συσκευασίας υαλότουβλων Seves)
- Κονίαμα Vetromalta/Mortar SEVES* λευκό ή γκρι (ανάλογα με το επιθυμητό χρώμα του αρμού)  
- Αρμός διαστολής * με κόλλα στη μία πλευρά, πάχους 6 mm 
- Ολισθαίνουσα σύνδεση (Λουρίδα πάχους 1 cm από μη-συμπιεζόμενο PVC ή άλλο ανάλογο)
- Ατσάλινη ενίσχυση* διαμέτρου 6 mm
- Πλαστικoί οδηγοί SEVES* για αρμούς 2-5-10 ή 16mm 
- Διαφανής προστατευτική μπογιά κατά μήκος των αρμών, ελαστικό στεγανοποιητικό στην περίμετρο της κατασκευής για 
προστασία των αρμών από ρωγμές όταν έρχεται σε επαφή με άλλες κατασκευές.   
* Συνιστάται η αγορά από την SEVES
Ενδεικτική ΚΑΤΑΝΑΛΩΣΗ υλικών για m2 (επίπεδος τοίχος)*
Υαλότουβλα

Μέγεθος (cm)	 Μέσο βάρος μονάδας (kg)	 Αρμοί 2mm *	 Αρμοί 5mm *	 Αρμοί 10mm *	 Αρμοί 16mm *
	 19x19x8	 2,3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2,3	 54	 52	 50	 46

* Οι ποσότητες διαφέρουν για τους τοίχους με καμπύλη.  Για περισσότερες πληροφορίες επικοινωνήστε με την Τεχνική 
Υποστήριξη της Seves. 
Τσιμεντοκονίαμα: 25 kg/m2 για την τοποθέτηση και το φινίρισμα των αρμών των υαλότουβλων
Αρμός διαστολής: Προστίθεται στην περίμετρο του επάνω μέρους και των πλαϊνών του τοίχου 
Ολισθαίνουσα σύνδεση: Στην περιμετρική βάση του τοίχου
Ατσάλινη ενίσχυση/Ράβδοι: 12 τρέχοντα μέτρα ανά m2 (για κάθετη και οριζόντια ενίσχυση)  
Αποστάτες: Χρησιμοποιήστε τον ακόλουθο τύπο για να υπολογίσετε τον αριθμό των αποστατών που θα χρειαστείτε για την 
εγκατάσταση: D = (n + I) x (m + 1) Όπου: D= ο αριθμός των αποστατών / n=ο αριθμός των οριζοντίων υαλότουβλων / m= 
ο αριθμός των κάθετων υαλότουβλων
Σημαντικό: Διαβάστε προσεκτικά τις οδηγίες πριν αρχίσετε την εγκατάσταση. 

1. Προκαταρτική φάση
Οι κατασκευές με υαλότουβλα Pegasus θα πρέπει να γίνονται σύμφωνα με τους ακόλουθους 
περιορισμούς μεγέθους: 
Επιφάνεια  (hxL)<= 15m2 Ύψος (h)<= 6m Μήκος (L)<=7,5m
Οι τοίχοι Pegasus δεν είναι φέροντες επομένως είναι σημαντικό να αποφεύγεται επιπλέον 
δομικό φορτίο από πάνω ή/και το πλάι.  

Βεβαιωθείτε ότι οι φέρουσες κατασκευές είναι κατακόρυφες και αλφαδιασμένες.  
Καθαρίστε την επιφάνεια επαφής.  Σχεδιάστε το μέγεθος του τοίχου.  
Τοποθετήστε δύο ξύλινες βέργες οριζοντίως πάνω στην επιφάνεια που θα κτιστεί ο τοίχος.  
Τοποθετήστε τους κάθετους οδηγούς σε απόσταση 60-80cm μεταξύ τους για να βεβαιωθείτε 
ότι ο τοίχος θα είναι απολύτως κάθετος (στη περίπτωση  τοίχου με καμπύλη οι κάθετοι οδηγοί 
πρέπει να τοποθετηθούν κάθε δύο υαλότουβλα). 

Τοποθετήστε την ολισθαίνουσα σύνδεση ανάμεσα στις δύο βέργες στη βάση του πλαισίου 
και τοποθετήστε τους αρμούς διαστολής στα πλαϊνά του πλαισίου. Εφαρμόστε κονίαμα 
ανάμεσα στις βέργες της βάσης πάνω από την ολισθαίνουσα σύνδεση. Συνιστάται ελάχιστο 
πάχος 3 cm.
Στην κάθετη πλευρά σημειώστε τα σημεία που θα γίνουν οι τρύπες για να τοποθετηθούν οι 
ατσάλινες βέργες.   .

2. Φάση τοποθέτησης
Πριν προχωρήσετε στην τοποθέτηση ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΣΤΕ ΤΗΝ ΑΚΕΡΑΙΟΤΗΤΑ ΚΑΘΕ 
ΥΑΛΟΤΟΥΒΛΟΥ PEGASUS, η SEVES εγγυάται για το προϊόν έως ότου αυτό 
τοποθετηθεί. 
Πάρτε το πρώτο υαλότουβλο και τοποθετήστε τσιμεντοκονία με μυστρί στη μία πλευρά. Τοποθετήστε 
την πλευρά αυτή στον τοίχο δίπλα στον αρμό διαστολής και ευθυγραμμισμένο με τις ξύλινες βέργες 
της βάσης. Θα πρέπει να υπάρχει κενό τουλάχιστον 1cm μεταξύ του υαλότουβλου και του αρμού 
διαστολής που θα γεμίσει με κονίαμα.  

Πάρτε το επόμενο υαλότουβλο και επαναλάβατε τη διαδικασία όπως περιγράφεται πιο πάνω 
προσέχοντας να βάζετε την πλευρά με το κονίαμα του επόμενου υαλότουβλου δίπλα σε 
αυτό που είχατε τοποθετήσει πριν.  Εισάγετε τον πρώτο πλαστικό αποστάτη μεταξύ των δύο 
υαλότουβλων και επαναλάβατε τη διαδικασία βάζοντας υαλότουβλα και τον επόμενο αποστάτη 
μέχρι να τελειώσετε τη γραμμή.  

Τοποθετήστε την ατσάλινη ράβδο πάνω από τον αποστασιοποιητή πάνω σε οριζόντιο κονίαμα 
και εισάγετε τις άκρες στις τρύπες του πλαισίου που είχατε ανοίξει από πριν.  Βεβαιωθείτε ότι 
η ενισχυτική ράβδος είναι καλυμμένη από το κονίαμα και δεν ακουμπάει το υαλότουβλο.  Αφού 
τοποθετήσετε τη ράβδο γεμίστε την τρύπα με υλικό που θα μπορεί να απορροφήσει πιθανή 
κίνηση της κατασκευής. Οι ενισχυτικές ράβδοι χρησιμοποιούνται και στους κάθετους και 
στους οριζόντιους αρμούς. Αφού τοποθετήσετε την κάθε ενισχυτική ράβδο βεβαιωθείτε ότι το 
υαλότουβλο είναι απολύτως κατακόρυφο και αλφαδιασμένο.  Πριν από την τελευταία στρώση, 

τοποθετήστε τον αρμό διαστολής στη κορυφή.  Αφαιρέστε το περισσευούμενο κονίαμα μεταξύ των υαλότουβλων [κάντε 
μικρή κοιλότητα  στους αρμούς της πρόσοψης] και βεβαιωθείτε ότι έχετε αφαιρέσει όποιο κονίαμα μεταξύ των υαλότουβλων 
και του πλαισίου πριν αυτό στεγνώσει τελείως.  

3.	Φάση ολοκλήρωσης, καθαρισμού και προστασίας 
Μπορείτε να φινίρετε τους αρμούς μόνο αφού έχει στεγνώσει τελείως το κονίαμα.  Αφαιρέστε 
τις εξωτερικές γλωσσίδες των αποστατών χρησιμοποιώντας κάποιο εργαλείο που δεν θα 
χαράξει το γυαλί.  

Εφαρμόστε το Vetromalta με σπάτουλα σοβατίσματος προσέχοντας να γεμίζετε τους αρμούς 
τελείως.  Περιμένετε μέχρι το φινίρισμα να αρχίσει να πιάνει και αρχίστε να καθαρίζετε μαλακά, 
με καθαρό, υγρό σφουγγάρι για να γίνει λεία η επιφάνεια. Όταν ακόμα οι αρμοί είναι υγροί, 
αρχίστε να καθαρίζετε το κάθε υαλότουβλο με σφουγγάρι ή καθαρό πανί το οποίο ξεβγάζετε 
κάθε τόσο, προσέχοντας να μην γρατζουνιστεί το γυαλί.   

Για να αποφύγετε πιθανές γραμμές και λεκέδες από το κονίαμα πάνω στο γυαλί, καθαρίστε με διάλυμα υδροχλωρικού οξέος 
(για παράδειγμα σπίρτο άλατος, υλικό αποσκωρίωσης ή ανάλογο) ή οξικό οξύ (όπως για παράδειγμα άσπρο ξύδι από 
κρασί) προσέχοντας να μην περάσετε πάνω από τους αρμούς και λαμβάνοντας τα κατάλληλα μέτρα προστασίας.  
Μην χρησιμοποιήσετε διαλύτες με βάση το λάδι, υδροφθορικό οξύ ή δυνατά αλκαλικά διαλύματα (π.χ. σόδα ή 
ανάλογα) για να καθαρίσετε τα Υαλότουβλα Seves Glassblock 
Όταν έχει τελειώσει ο καθαρισμός και βεβαιωθείτε ότι είναι τελείως στεγνό, στεγανοποιήστε τους εξωτερικούς αρμούς με 
το ελαστικό στεγανοποιητικό για προστασία από ρωγμές κατά μήκος του αρμού διαστολής.  Τα υγρά αυτά είναι τελείως 
διαφανή και προσδίδουν πρόσθετη εγγύηση για την επιφάνεια του υαλότουβλου.   
N: Κατά την τοποθέτηση υαλότουβλων με σατινέ φινίρισμα, το φιλμ που προστατεύει τη σατινέ επιφάνεια δεν πρέπει να 
αφαιρείται πριν ολοκλήρωση. Αν μείνουν ίχνη από την κόλα του φιλμ στην επιφάνεια του γυαλιού, πρέπει να αφαιρεθούν με 
ζεστό νερό και λίγο σαπούνι, ή με μαλακό σφουγγάρι και ασετόν. 
Για όλη τη στεγανοποίηση – συμπεριλαμβανομένου και του στεγανοποιητικού που τοποθετείται γύρω από την περιφέρεια και 
του στεγανοποιητικού που τοποθετείται στην επιφάνεια των αρμών,ακολουθείστε προσεκτικά τις οδηγίες του κατασκευαστή.  
Η Mendini Collection συνίσταται προς χρήση μόνο σε εσωτερικούς χώρους και αποθήκευση σε θερμοκρασίες υψηλότερες 
των 0ºC/32ºF. 
Για περισσότερες πληροφορίες εγκατάστασης των Υαλότουβλων SEVES Glassblock, συνιστούμε να διαβάσετε τον «Τεχνικό 
Οδηγό υαλότουβλων Seves»  
NB: Η σειρά  Pegasus των υαλότουβλων Seves είναι πιστοποιημένη σύμφωνα με τα Ιταλικά και Ευρωπαϊκά 
πρότυπα UNI 7440/75 - DIN 18175/77- EN 1051/1 e 1051/2
Η SEVES δεν φέρει ευθύνη για κατασκευές που δεν έχουν γίνει σύμφωνα με τις οδηγίες του κατασκευαστή.  
Για περισσότερες πληροφορίες, παρακαλούμε επικοινωνήστε με την Τεχνική Υποστήριξη της SEVES 
Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 Firenze - Italy -Τηλ.+39 055 44951 - Fax. +39 055 455295 
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com

Instructions pour l’installationFR
Instructions d’utilisation pour une pose correcte de parois verticales en briques 
de verre Pegasus avec la méthode traditionnelle
Important: lire attentivement les instructions d’utilisation avant de procéder à la pose.

Matériaux nécessaires à la pose (non inclus dans les cartons de briques de verre Seves glassblock)
- Vetromalta SEVES* blanc ou gris (selon la couleur du joint souhaitée)
- joint de dilatation* adhésif sur un coté de 6mm d’épaisseur
- joint de glissement (bande de 1mm d’épaisseur en PVC incompressible ou similaire)
- barres en acier inoxydable* de 6mm de diamètre
- entretoises en plastique SEVES de 2-5-10 ou 16mm
- liquide de protection pour les joints, mastic à appliquer  sur les cotés en contact  avec les appuis adjacents 

* Achat conseillé auprès de SEVES
CONSOMMATION indicative de matériel par m2 (paroi linéaire)*
Briques de verre  

	FOrmat (cm)	 Poids moye	 Joints	 Joints	 Joints	 Joints 
		  Unitaire (kg)	 de 2mm *	 de 5mm*	 de 10 mm*	 de 16 mm*

	 19x19x8	 2,3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2,3	 54	 52	 50	 46

* Pour les parois courbes, les quantités varient. Pour d’ultérieures informations contacter l’Assistance 
Technique SEVES.
Mortier de ciment: 25 kg/m2 pour la pose et la finition.
Joints de dilatation: somme des cotés en appui verticaux et horizontal supérieur de la paroi.
Joint de glissement: développement inférieur de la paroi.
Barres de renfort/armature: 12 mètres linéaires par m2 (renfort vertical et horizontal)
Entretoises: pour calculer le nombre d’entretoises nécessaires pour l’installation, utiliser la formule suivante: D = (n + l) x (m + 1)  
Où : D=n° d’entretoises / n= n° d’éléments en verre horizontaux / m=n° d’éléments en verre verticaux
Important : Lire attentivement les instructions d’utilisation avant de procéder à la pose.

1 - Phase préliminaire 
Réaliser les panneaux avec les briques de verre Pegasus en tenant compte des limites 
dimensionnelles suivantes :
Surface (hxL) <= 15 m2   Hauteur (h)<= 6m   Longueur (L)<=7,5m
Considérer les parois réalisées avec Pegasus comme autoporteuse en évitant de leur 
faire supporter les charges provenant des parois supérieures et/ou latérales.
 
Vérifier l’horizontalité et la verticalité des plans d’appui/d’ancrage à l’aide d’un 
niveau à air. Nettoyer les surfaces de contact. Tracer la position de la paroi (épaisseur, 
longueur et hauteur). Délimiter la base de la paroi à l’aide de deux tasseaux en 
bois. Positionner des montants verticaux à une distance d’environ 60 – 80 cm pour 
contrôler la verticalité de la paroi (dans le cas de parois courbes les montants verticaux 
devront être positionnés toutes les deux briques de verre).

Positionner le joint de glissement entre les deux tasseaux de bois à la base de la paroi, 
puis positionner le joint de dilatation sur les parois du périmètre. Préparer le socle en 
étalant le Vetromalta directement sur le joint de glissement. Une épaisseur de 3cm 
minimum est conseillée.
Marquer sur l’appui latéral les points dans lesquels seront percés les trous destinés à 
recevoir les barres de renfort en acier inoxydable pour armer la paroi.

2 - Exécution 
Avant de procéder à la pose VERIFIER QUE TOUTES LES BRIQUES PEGASUS NE 
SOIENT PAS ENDOMMAGEES. SEVES garantie le produit avant l’installation. 
Prendre la première brique et étaler le mortier sur un coté avec une truelle. Positionner 
la brique contre le mur en l’alignant sur le socle, en mettant le coté enduit de mortier 
contre le joint de dilatation et en maintenant une distance de celui-ci d’au moins 1cm 
puis remplir de mortier l’espace créé. 

Prendre la brique suivante et répéter les opérations déjà décrites an prenant soin 
de poser le coté enduit de mortier à coté de celui déjà posé. Insérer maintenant la 
première entretoise en plastique entre les deux briques et répéter l’opération de pose 
des briques et des entretoises jusqu’à la fin de la première rangée.

Positionner en horizontal la première barre de renfort en acier inoxydable, en enfilant 
un bout dans le trou pratiqué précédemment contre le mur – une fois que la barre 
est positionnée, remplir le trou avec un matériau qui permette l’absorption de 
mouvements éventuels – en  le posant directement sur les entretoises en plastique. 
Quand la rangée est terminée, vérifier la verticalité et l’horizontalité de la paroi. 
Prévoir l’insertion de barres de renfort pour les joints horizontaux et verticaux en 
évitant qu’elles touchent le verre. Avant de réaliser la dernière rangée, poser un joint 
de dilatation contre le plafond. Nettoyer les excès de mortier entre les briques et entre 
les briques et les structures du périmètre avant qu’ils ne durcissent. 

3 -	 Phase de finition, nettoyage et protection
Avant de remplir le joint, vérifier que le mortier soit sec. Enlever les plaquettes 
extérieures des entretoises en plastique avec un outil qui raye pas la surface du 
verre.

Etaler le Vetromalta avec une taloche tendre en prenant soin de bien remplir les joints. 
Attendre que le mortier prenne et procéder délicatement, avec une éponge humide 
et propre, au lissage plus fin. Quand le mortier est encore humide, commencer 
l’opération de nettoyage des verres, en utilisant une éponge ou des chiffons mous 
propres et mouillés en les rinçant fréquemment dans de l’eau propre en faisant 
attention à ne pas rayer les verres.

Pour éliminer les taches de Vetromalta durcies sur les briques de verre, utiliser de l’acide chlorhydrique en solution (par 
exemple acide muriatique, produits anticalcaire ou similaires) ou de l’acide acétique (par exemple le vinaigre de vin 
blanc) en faisant attention à ne pas passer sur les joints et en prenant les précautions de protection personnelle.
Pour le nettoyage, ne pas utiliser de solvants huileux, l’acide fluorhydrique ou des solutions alcalines (par 
exemple la soude ou des substances analogues). Une fois que le nettoyage de la paroi est terminé, et que le 
mortier est complètement sec, mastiquer avec un matériau adapté les points de contact sur le périmètre de la paroi 
pour éviter les infiltrations d’eau. Pour les mêmes raisons, protéger la paroi des infiltrations d’eau en appliquant à 
l’aide d’un pinceau un liquide d’imperméabilisation à base de silicone. Ces liquides sont complètement transparents et 
donnent une garantie de durée supplémentaire à la surface de briques de verre.

NB: pour l’installation de briques dont la finition est satinée, la film de protection doit être ôtée uniquement 
au moment du remplissage des joints et les éventuels résidus de colle laissés par le film doivent être éliminés 
avec de l’eau légèrement savonneuse et chaude ou s’ils persistent, avec de l’acétone ou du trilène  en utilisant 
une éponge non abrasive. En cas d’utilisation de produits imperméabilisants à base de silicone et de mastics pour 
réaliser le jointoiement, respecter scrupuleusement les conseils d’utilisation du fabricant.
La Mendini Collection est conseillée pour une application en intérieur et un stockage à une température de plus de 0°C/32°F.

Pour obtenir des informations plus détaillées sur la pose des briques, nous vous conseillons la lecture du “Manuel 
Technique Seves glassblock”.

NOTA BENE:
Les briques de verre Pegasus de Seves glassblock sont certifiées selon les normes italiennes et 
européennes de référence UNI 7440/75 - DIN 18175/77 – EN 1051/1 et 1051/2.
SEVES ne se considère pas responsable des applications pour lesquelles l’installation n’a pas été 
réalisée selon les indications fournies par le fabricant.
Pour obtenir des informations détaillées, nous vous conseillons de contacter l’Assistance Technique SEVES. 
Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 Florence - Italie - Tel.+39 055 44951 - Fax. +39 055 455295
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com

MonteringsanvisningSE
Monteringsinstruktioner for korrekt monterting av vertikala glasblocks-
konstruktioner med murbruk (Vetromalta bruk).
Viktigt: Läs noggrant igenom dessa monteringsanvisningar innan monteringen påbörjas.

Material som behövs för montage (ej inkluderat i SEVES glasblockskartonger).
- Vetromalta/murbruk SEVES* vitt eller grått( beroende på vilken färg som önskas på fogen)
-  Dilatationsfog* (expansionsfog) med lim på ena sidan, 6-10 mm tjock.
-  Glidfog (tjocklek 1 mm av åldersbeständig byggplast eller likvärdig)
-  Armering av rostfritt rundstål diameter 6 mm.
-  Distanskryss SEVES* för 2-5-10 eller 15 mm fog
-  Transparant fogförsegling utmed bruks fogarna.
 - Elastiskt tätningsmedel i alla rörelsefogar för att förhindra krackelering av fogen när den kommer i kontakt 
med andra material.

* Inköpsställe/Leverantör rekommenderas av SEVES
Ungefärlig  materialåtgång per m2 (rak vägg)*
Tabell glasblock

	 Storlek 	 Medel 	 2mm   	 5 mm	 10mm	 15mm
	 (cm)	 vikt(kg)	 fogar	 fogar	 fogar	 fogar

	 19x19x8	 2,3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2,3	 54	 52	 50	 46

*För svängda konstruktioner ändras antalet. För ytterliga information kontakta Seves Tekniska Kundtjänst.
Cementbruk: 25 kg/m2 för murning och fogning av glasblock
Dilatations fog: Lägg till en extra fog på ovansidan och båda sidorna av glasblockspartiet
Glidfog:  I botten av konstruktionen
Armering: 12 löpmeter per m2 (för stående och liggande armering).
Distanskryss: Använd följande formel för att beräkna antalet distanskryss som behövs för en glasblocksvägg 
D= (n+l) x (m+1) Förklaring: D = antal distanskryss, n = antal liggande fogar, m = antal stående fogar
OBS viktigt: Läs instruktionen noggrant innan montaget påbörjas.

1 - Första fas/steg
Konstruktioner med Pegasus glasblock har följande begränsningar:  
Yta (hxL) max = 15 m2  Höjd(h) max = 6 m  Längd(L) max = 7,5 m
Pegasus glasblocksväggar får absolut inte vara en bärande konstruktion. Det får inte 
förekomma extern belastning varken uppifrån eller från sidorna.

Se till att regelverket är plant och i rät vinkel mot väggen/väggarna.
Rengör alla kontaktytor. Mät ut väggens dimensioner.
Placera därefter ut de två träreglarna i botten av konstruktionen, för att kunna bygga 
det första skiftet av bruk ovanpå glidfogen, där väggen skall byggas. Detta är grunden 
för den första raden av glasblock. Kontrollera väggens riktning regelbundet med 
vattenpass, ca var 60 cm. Detta för att försäkra dig om att väggen blir helt rak (när det 
gäller svängda väggar ska de vertikala skivorna placeras mellan vartannat glasblock).

Placera en glidfog mellan de två liggande reglarna i mitten av partiet och gör en 
expansionsfog på sidorna av detta. Applicera bruk mellan reglarna ovanpå glidfogen. 
Vi rekommenderar en minimum tjocklek på 30 mm. 
Markera på den/de vertikala sidan/sidorna var hål ska göras för armeringsjärnen.

2 - Monteringsfas
OBS! Innan Du börjar med monteringen av glasblocken, KONTROLLERA varje 
Pegasus glasblock, SEVES garanterar produkten till dess den är monterad.
Tag det första glasblocket och tillsätt bruk med en murslev på en sida. Placera denna 
sida mittemot väggen på sidan med dilatationsfogen och i linje med reglarna och 
bädden av bruk som ligger i botten. Det ska finnas utrymme på min. 10 mm mellan 
glasblocket och expansions-/dilatationsfogen som ska fyllas med bruk.

Tag nästa glasblock och upprepa samma händelseförlopp som vi redan har beskrivit 
under bild 3. Sätt in det första distanskrysset mellan de två glasblocken fortsätt sedan 
på samma sätt med nästa glasblock och nästa distanskryss tills dess att första varvet 
är klart. Se till att kontaktytan mellan distanskrysset och glasblocket är helt fritt från 
bruksrester.

Placera the rostfria armeringsjärnen horisontellt i bruksbädd, skjut in ändarna i hålen 
som är förborrade. Se till armeringsjärnen är omgivna av murbruket så att de inte 
går direkt emot glasblocken. Med armeringsjärnen på plats, fyll hålet med material 
som kan motverka rörelse
i glaspartiet (t ex. bygg alt. våtrums-silikon). Armeringsjärn ska användas i både 
vertikala och horisontella fogar. Efter att armeringsjärnen är på plats kontrollera att 
glasblocken är i rak linje och att inte bruk ligger utanför glasblocken mot befintlig 
vägg. Innan Du lägger sista varvet, gör en expansionsfog mot taket. Ta bort överblivet 

bruk mellan glasblocken och tryck dit det i fogarna om det behövs. Se till att allt löst bruk tas bort från 
glasblocksytan innan bruket hunnit torka.

3 - Slutfas/Avslutning, rengöring och skyddsfas.
Putsa fogarna först när bruket har härdat/brunnit färdigt. Ta bort ytterdelarna på 
distanskryssen med ett verktyg som inte skadar/repar glasen.

Foga Vetromalta bruket med en fogplatta av plast så att fogarna blir helt fyllda. Vänta 
tills bruket börjar hårdna och starta sedan försiktigt, med en ren, fuktig svamp för att 
rengöra ytan på glasblocket. När fogarna ännu är fuktiga, starta rengöringen av varje 
glasblock med svamp eller en ren trasa som ska sköljas ur i rent vatten med jämna 
mellanrum. Se till att det inte blir några repor i glaset.

För att undvika ringar och stelnade bruksrester på glasblocksytan använd en klorlösning eller annat ofärgat 
lösningsmedel som är lämpligt för denna typ av rengöring.. Se till att inte torka ur fogarna med detta medel 
samt vidtag lämpliga åtgärder för att skydda händer och ögon.
Använd inte fluorvätesyra, oljelösning eller starka alkaliska lösningar (tex. Soda eller liknande) för 
att rengöra SEVES glasblock
När rengöringsfasen är avslutad, och garanterat helt torr, foga utsidan genom att använda en fogmassa som 
motverkar sprickor i dilatations fogarna. Av samma anledning använd en transparant fogförseglande och 
skyddande silikon baserad vattenbeständig produkt till samtliga fogar. Dessa vätskor är helt transparanta/
genomskinliga och ger en ytterligare garanti för livslängden på glasblockets yta.
OBS: För montering av frostade glasblock får filmen som skyddar ytan inte avlägsnas förrän i den avslutande 
fasen. Varje spår av den skyddande plastfilmen måste avlägsnas från ytan med varmt vatten med lite tvål eller 
med en icke repande svamp och aceton.
För all vattentätning – inkl. tätningen runtom konstruktionen (dilatationsfogarna) och vattentätningen som 
används till fogytorna, Följ noggrant instruktioner från Tillverkaren. 
Serien “Mendini Collection” rekommenderas endast för innomhus installation. Lagring bör ske i temperaturer 
högre än 0°C/32°F. För ytterligare information om monterting av SEVES Glasblock rekommenderar vi att ni läser 
”Seves glass block Technical Guide”

NB: Pegasus serien från SEVES glasblock är certifierad enl. Italienska och Europeiska regler UNI 
7440/75 - DIN 18172/77 - EN 1051/1 e 1051/1.
SEVES lämnar ingen garanti för installationer/montage som inte är gjorda enl. (dessa) instruktioner 
från tillverkaren. För yttterligare informtion var god kontakta the SEVES Technical Assistance.
Telefon +39 055 44951 - Fax +39 055 455295
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com

InstallationsanleitungDE
VERLEGEANLEITUNG FÜR SENKRECHTE WÄNDE AUS PEGASUS-GLASSTEINEN NACH DEM 
HERKÖMMLICHEN SYSTEM
Wichtig: Lesen die Anleitung vor der Verlegung aufmerksam durch.

Erforderliches Material (nicht in den Kartons mit Seves glassblock-Steinen enthalten)
- SEVES Glassteinmörtel*, weiß oder grau (je nach gewünschter Fugenfarbe) 
- Dehnungsfuge*, einseitig selbstklebend, Stärke 6 mm
- Gleitfuge (Streifen aus nicht komprimierbarem PVC o.ä., Stärke 1 mm)
- Bewehrungseisen aus Edelstahl, Durchmesser 6 mm 
- SEVES Verlegekreuze* aus Kunststoff, 2-5-10 oder 16 mm
- flüssiger Fugenschutz, an den Kontaktseiten aufzutragender Versiegler

*SEVES-Produkte empfohlen.
MATERIALVERBRAUCH pro m2, Richtwerte (gerade Wand)*
Glassteine

	 Format	 Durchschnittsgewicht	 2 mm- 	 5 mm- 	 10 mm- 	 16 mm- 
	  (cm)	 pro Stück (kg)	 Fugen*	 Fugen*	 Fugen*	 Fugen*

	 19x19x8	 2,3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2,3	 54	 52	 50	 46

* Bei gebogenen Wänden können die Mengen variieren. Weitere Informationen erhalten Sie beim SEVES-
Kundendienst.
Zementmörtel: 25 kg/m2 für Verlegung und Verfugung.
Dehnungsfugen: Summe der senkrechten Auflageseiten und der waagerechten Oberseite der Wand
Gleitfuge: Unterseite der Wand.
Bewehrungsstahl/Rundstahl: 12 Meter Länge pro m2 (senkrechte und waagerechte Bewehrung)
Verlegekreuze: die Anzahl der erforderlichen Verlegekreuze wird nach folgender Formel berechnet: D = (n + I) x (m + 1) 
Abkürzungen: D = Anz. Verlegekreuze / n = Anzahl waagerechter Glaselemente / m = Anzahl senkrechter Glaselemente
Wichtig: Lesen Sie die Anleitung vor der Verlegung aufmerksam durch.

1 - Vorarbeiten
Bauen Sie die Platten aus Pegasus-Glassteinen und beachten Sie dabei folgende 
Abmessungsgrenzen: 
Fläche (hxL)<= 15 m2    Höhe (h)<= 6 m   Länge (L)<=7,5 m
Die Pegasus-Wände sind als selbsttragend zu betrachten und sollten nicht durch  
seitliche oder oberhalb liegende Wände belastet werden. 

Überprüfen Sie die waagerechte und senkrechte Ausrichtung der Stütz- bzw. 
Ankerflächen mit Hilfe einer Wasserwaage. Reinigen Sie die Kontaktflächen. Zeichnen 
Sie die Wandabmessungen an (Stärke, Länge, Höhe). Begrenzen Sie die Wandbasis 
mit zwei Holzleisten. Bringen Sie im Abstand von ca. 60-80 cm Tischlerwinkel an, um 
die Lotrechtigkeit zu kontrollieren  (bei gekrümmten Wänden sind die Winkel jeweils 
im Abstand von zwei Glasblöcken zu positionieren.)

Bringen Sie die Gleitfuge zuerst zwischen den beiden Holzleisten an der Sockelbasis 
an und setzen Sie danach die Dehnfuge an den umgebenden Wänden an. Bereiten 
Sie den Sockel vor, indem Sie Glassteinmörtel direkt auf die Gleitfuge aufbringen. 
Es wird eine Stärke von mindestens 3 cm empfohlen. Zeichnen Sie an der seitlichen 
Stützfläche die Punkte an, wo die Bohrungen für die Bewehrungseisen aus Edelstahl 
ausgeführt werden sollen. 

2 -  Ausführung
ÜBERPRÜFEN SIE vor der Verlegung, OB JEDER PEGASUS-GLASSTEIN IN 
ORDNUNG IST. Die SEVES-Garantie gilt nur bis zum Zeitpunkt des Einbaus.
Nehmen Sie den ersten Stein und streichen Sie mit einer Kelle den Mörtel auf eine 
Seite. Setzen Sie den Stein gegen die Mauer und richten Sie ihn nach dem Sockel aus. 
Legen Sie dabei die Seite mit dem Mörtel gegen die Dehnungsfuge und lassen Sie 
mindestens 1 cm Abstand. Füllen Sie den entstandenen Zwischenraum mit Mörtel auf. 

Nehmen Sie den nächsten Stein und wiederholen Sie den beschriebenen Vorgang. 
Setzen Sie dabei die Seite mit dem Mörtel seitlich an den bereits verlegten Stein. 
Setzen Sie nun das erste Verlegekreuz aus Kunststoff zwischen die beiden Glassteine 
und stellen Sie die erste Reihe fertig, indem Sie die Verlegung von Glassteinen und 
Verlegekreuzen immer wiederholen. 

Bringen Sie das erste waagerechten Bewehrungseisen aus Edelstahl an, indem Sie es an 
einem Ende in die in der Mauer angebrachte Bohrung schieben. Füllen Sie danach die 
Bohrung mit einem Material auf, das eventuelle Bewegungen aufnehmen kann und legen 
Sie das Bewehrungseisen direkt auf die Verlegekreuze aus Kunststoff. Überprüfen Sie nach 
Fertigstellung der Reihe die senkrechte und waagerechte Ausrichtung der Wand. Verwenden 
Sie das Bewehrungseisen sowohl für die waagerechten als auch für die senkrechten Fugen 
und achten Sie darauf, dass es nicht mit dem Glas in Berührung kommt. Legen Sie vor 
dem Einbauen der letzten Reihe die Dehnungsfuge gegen die Decke. Entfernen Sie alle 
Mörtelreste zwischen Glas und Glas und zwischen Glas und Umgebungsstruktur, bevor 
sie antrocknen können. 

3-	Fertigstellung, Reinigung und Schutz
Vor dem Verfugen ist zu überprüfen, ob der Mörtel trocken ist. Entfernen Sie dann 
die Außenteile der Verlegekreuze mit einem Werkzeug, das die Glasfläche nicht 
verkratzt. 

Verteilen Sie den Glassteinmörtel mit einer weiche Reibscheibe und achten Sie dabei 
auf eine gute Füllung der Fugen. Warten Sie, bis das Fugenmaterial abbindet und 
beginnen Sie dann, die Fugen mit einem feuchten, sauberen Schwamm zu glätten. 
Beginnen Sie mit der Reinigung der einzelnen Glassteine, solange das Fugenmaterial 
noch feucht ist. Verwenden Sie dazu einen nassen Schwamm oder weiche, saubere 
Tücher, die sie häufig in sauberem Wasser auswaschen, damit das Glas keine Streifen 
bekommt. 

Um eventuelle angetrocknete Glassteinmörtelstreifen oder -flecken auf den Glassteinen zu entfernen, verwenden 
Sie eine Salzsäurelösung, Kalklöser oder Essigsäure (z.B. Weißweinessig). Achten Sie darauf, dass die Säure nicht 
mit den Fugen in Berührung gerät und treffen Sie die erforderlichen Schutzmaßnahmen für sich selbst.
Verwenden Sie zur Reinigung keine öligen Lösungsmittel, Flusssäure oder stark basische Lösungen (wie 
Soda oder ähnliche Substanzen).
Wenn die Wand vollständig gereinigt wurde und ganz getrocknet ist, versiegeln Sie die Kontaktstellen am 
Umfang der Wand, um das Eindringen von Wasser zu verhindern. Auch die Wandfugen sind mit einer 
Dichtungsflüssigkeit auf Silikonbasis vor eindringendem Wasser zu schützen. Diese Flüssigkeiten sind völlig 
transparent und tragen dazu bei, die Lebensdauer von Glassteinflächen zu gewährleisten. 

Zu beachten: Beim Verlegen von Glassteinen mit satinierter Oberfläche darf der Schutzfilm erst beim Verfugen 
entfernt werden. Eventuelle Klebstoffreste vom Film lassen sich mit heißem Wasser und etwas Seife entfernen, 
bei hartnäckigeren Resten kann Azeton oder Trichlorethen mit einem nicht kratzenden Schwamm verwendet 
werden.  Für die Verwendung von Fugendichtungsmaterialien auf Silikonbasis und Versieglern sind die Anleitun-
gen des Herstellers genau zu befolgen. 
Mendini Collection ist nur für Innenanwendungen geeignet und Lagerung bei einer Temperatur über 0°C/32°F 

Genauere Informationen zur Verlegung der Glassteine erhalten Sie im “Technischen Leitfaden Seves glassblock” 

Zu beachten: 
Die Pegasus-Glassteine von Seves glassblock sind nach italienischen, deutschen und europäischen 
Normen (UNI 7440/75 - DIN 18175/77 - EN 1051/1 und 1051/2) zertifiziert. 
SEVES haftet nicht für Anwendungen, bei denen die Verlegung nicht gemäß Herstellerangaben erfolgt ist.
Falls Sie weitere Informationen benötigen, wenden Sie sich bitte an den SEVES-Kundendienst.
Seves Spa, Siemensstrasse, 1 - 56422 - Wirges - Deutschland 
Tel.+49 2602 681 0 - Fax. +49 2602 681 425 
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com

AsennusohjeetFI
KÄYTTÖOHJEET PYSTYSUORIEN PEGASUS –LASITIILIEN OIKEAA ASENNUSTA VARTEN 
PERINTEISTÄ SYSTEEMIÄ KÄYTTÄEN

Tärkeää: Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennuksen aloittamista

Asennuksessa tarvittavat materiaalit (eivät sisälly  Seves glassblock –lasitiilipakkauksiin)
-  valkoinen tai harmaa SEVES* -saumamassa (halutun sauman värin mukaan)
- toiselta puolelta tarttuva liikuntasauma, paksuus 6mm 
- asennuskaista (1 mm levyinen kaistale puristuksen kestävää pvc:tä tai vastaavaa)
- ruostumatonta terästä olevia lattoja*,  läpimitta 6mm
- 2-5-10 tai 16mm:n suuruisia SEVES* -muovivälikkeitä
- nestemäinen suoja saumoille, ympäröiviin tukiin kosketuksissa oleviin sivuihin levitettävä kiinne
*Suositellaan ostettavaksi SEVES:iltä.

Materiaalin ohjeellinen MENEKKI/ m2 (suora seinä)*
Lasitiilet

	 Koko (cm)	 Keskimääräinen  	 Saumaleveys	 Saumaleveys	 Saumaleveys	 Saumaleveys
		  yksittäispaino (kg)	 2mm*	 5mm*	 10mm*	 16mm*

	 19x19x8	 2,3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2,3	 54	 52	 50	 46

* Kaarevien seinien ollessa kyseessä määrät vaihtelevat. Lisätietojen saamiseksi ota yhteyttä SEVES:in 
tekniseen apuun.
Sementtilaasti: 25 kg/mq asennusta ja saumausta varten.
Liikuntasaumat: pystysivujen ja seinän ylävaakasivun summa.
Kehikot/latat: 12 suoraa metriä/ m2 (pysty- ja vaakasuora kehikko)
Muovivälikkeet: käytä seuraavaa kaavaa asentamiseen tarvittavien välikkeiden määrän laskemiseksi:
D = (n + I) x (m + 1)  jossa D=välikkeiden määrä/ n=vaakasuorat lasielementit/ m= pystysuorat lasielementit
Tärkeää: Lue ohjeet huolellisesti ennen asennuksen aloittamista.

1- Esivalmistelut
Kokoa seinät Pegasus –lasitiilillä ottaen huomioon seuraavat kokoon liittyvät 
rajoitteet:
Pinta-ala (hxL)<= 15 m2 Korkeus (h)<= 6m   Pituus (L)<=7,5m
Huomioi Pegasuksen avulla rakennettujen seinien kantamattomuus ja vältä siksi ylä- 
ja/tai sivuseinien aiheuttamaa kuormitusta.

Tarkista tuki-/kiinnitystasojen vaaka- ja pystysuoruus vatupassin avulla. Puhdista 
kosketuspinnat. Merkitse seinän vaatima tila (paksuus, pituus ja korkeus). Rajaa 
seinän alusta käyttämällä apuna kahta puulistaa. Aseta raudoitteet noin 60-80 cm 
välein seinän suoruuden tarkistamiseksi (kaarevien seinien ollessa kyseessä raudoitteet 
sijoitetaan joka toisen lasitiilen kohdalle).

Aseta asennuskaista seinän alustaan kahden puulistan väliin, sen jälkeen aseta 
liikuntasauma rajoittaville seinille. Levitä saumamassaa suoraan asennuskaistan 
päälle. Suositeltava paksuus vähintään 3 cm.
Merkitse sivulla olevaan tukeen ruostumattomasta teräksestä valmistettujen lattojen 
kiinnitysaukkojen kohdat kehikon kiinnitystä varten.

2 - Asennus
Ennen kuin aloitat asennuksen TARKASTA,  ETTÄ JOKAINEN TIILI ON EHJÄ. 
SEVES takaa tuotteen asennushetkeen saakka.
Ota ensimmäinen tiili ja levitä saumamassa lastalla sen yhdelle sivulle.  Aseta tiili seinää 
vasten tarkistaen sen suoruus ja pane sivu, johon on sivelty massaa liikuntasaumaa 
vasten säilyttäen tästä vähintään 1 cm:n etäisyys ja täytä sen jälkeen massalla näin 
muodostunut väli.

Ota seuraava tiili ja toista edellä kuvatut toimenpiteet tarkistaen, että massalla sivelty 
sivu tulee jo asetetun viereen.  Aseta nyt ensimmäinen muovivälike kahden lasin väliin 
ja jatka lasien ja välikkeiden asettamista kunnes rivi on valmis.

Aseta vaakasuoraan ensimmäinen ruostumattomasta teräksestä valmistettu latta 
siten, että se osuu aiemmin tehtyyn kiinnitysaukkoon – kun latta on paikallaan, täytä 
reikä sellaisella materiaalilla, joka estää liikkumisen –  asettaen se varovasti suoraan 
muovivälikkeiden päälle. Kun rivi on valmis, tarkista seinän pysty- ja vaakasuoruus. 
Huomioi  lattojen kiinnittämisessä sekä vaaka- että pystysaumat ja varmista, että ne 
eivät koske lasia. Ennen viimeisen rivin latomista aseta liikuntasauma kattoa vasten. 
Pyyhi pois  ylimääräinen massa lasien välistä ja lasin ja ympäröivän rakenteen välistä 
ennen sen kovettumista.

3-	Lopetus, puhdistus ja suojaus
Ennen saumauksen aloittamista tarkista, että massa on kuivunut. Poista 
muovivälikkeiden uloin osa sellaisella välineellä, joka ei naarmuta lasin pintaa.

Levitä saumamassa huolellisesti siten, että saumat täyttyvät kunnolla. Odota, että 
saumaus tarttuu ja aloita sitten tasoitus varovaisesti kosteaa ja puhdasta sientä 
käyttäen. Aloita yksittäisten lasien puhdistus saumauksen ollessa vielä kosteaa 
käyttämällä pehmeää, puhdasta ja märkää sientä tai riepua. Huuhtele ne säännöllisesti 
puhtaassa vedessä ja varo naarmuttamasta laseja.

Käytä kovettuneiden saumamassan lasitiiliin jättämien tahrojen ja jälkien poistoon suolahappoliuosta 
(esimerkiksi kalkinpoistoon käytettäviä aineita tai vastaavia) tai etikkahappoa (esimerkiksi valkoviinietikkaa) 
varoen koskettamasta saumoja ja tarvittavia henkilökohtaisia suojatoimia soveltaen.
Älä käytä puhdistuksessa öljyisiä liuotteita, fluorihappoa tai voimakkaasti alkaalisia liuotteita 
(esimerkiksi soodaa tai vastaavia aineita).
Kun seinä on puhdistettu ja sen kuivuminen varmistettu, tilkitse sopivalla materiaalilla seinän ympärillä olevat 
kosketuskohdat veden tihkumisen estämiseksi. Samasta syystä johtuen suojaa seinä vuodoilta sivelemällä 
saumoihin silikonipohjaista vedenkestävää nestettä. Nesteet ovat täysin läpinäkyviä ja antavat lisätakuun 
lasitiilipintojen kestolle.
Huom: kiiltokäsiteltyjä tiiliä asennettaessa poista niitä suojaava muovi vasta saumauksen yhteydessä 
ja poista muovin mahdollisesti jättämät liimajäljet ei-naarmuttavaa sientä apuna käyttäen miedosti 
saippuoidulla lämpimällä vedellä tai mikäli ne eivät lähde, asetonilla tai etyleenillä.
Kun käytät silikonipohjaisia vedenkestäviä saumausaineita, noudata huolella valmistajan ohjeita.
Mendini Collection suositellaan ainoastaan sisäkäyttöön ja tulee varastoida aina yli 0°C:ssa. 

Lasitiilien asentamiseen liittyviä tarkempia tietoja saat lukemalla ohjekirjan ”Seves Glassblock Tekninen Opas”.

HUOMAA:
Seves glassblockin Pegasus - lasitiilet ovat italialaisten ja eurooppalaisten UNI 7440/75 - DIN 18175/77 
- EN 1051/1 ja 1051/2 viitenormistojen mukaisia SEVES ei vastaa sellaisista sovelluksista, joiden 
asennuksessa ei ole noudatettu valmistajan antamia ohjeita.
Tarkempien lisätietojen saamiseksi ottakaa yhteyttä SEVES: in tekniseen apuun.
Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 Firenze - Italy - Ph.+39 055 44951 - Fax. +39 055 455295 
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com

Instrucciones para la InstalaciónES
INSTRUCCIONES DE USO PARA UNA CORRECTA INSTALACIÓN DE PAREDES VERTICALES EN 
BLOQUE DE VIDRIO PEGASUS CON EL SISTEMA TRADICIONAL.
Importante: Leer atentamente las instrucciones de uso antes de proceder a la instalación.

Materiales necesarios para la instalación (no incluídos en las cajas de bloques de vidrio de Seves glassblock)
- Vetromalta SEVES* Mortero blanco o gris  (según el color deseado para la junta) 
- junta de dilatación adhesiva por un lado de espesor 6 mm
- junta de deslizamiento (tira de espesor 1mm de pvc indeformable o similar)
- varillas de acero inoxidable* o galvanizado de diametro 6 mm 
- distanciador de plástico SEVES* de 2-5-10 o 16 mm
- �liquido impermeabilizante para juntas, sellador para extender en los lados que están en contacto con los apoyos  
perimetrales

*Se aconseja comprarlo en SEVES.
CONSUMO orientativo de material por m2 (pared lineal)*
Bloque de vidrio 

Formato (cm)	 Peso medio Unitario (kg)	 Junta de 2mm *	 Junta de 5mm*	 Junta de 10 mm*	 Junta de 16 mm*

	 19x19x8	 2,3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2,3	 54	 52	 50	 46

* En paredes curvas las cantidades varían. Para más información contactar con Asistencia Técnica SEVES.
Mortero: 25 kg/mq para la instalación y el rejuntado.
Juntas de dilatación: la suma de los lados de apoyo vertical y horizontal superior de la pared.
Junta de deslizamiento: base inferior de la pared.
Hierros de armado/varillas: 12 metros lineales por m2 (armado vertical y horizontal)
Distanciadores: para calcular el número de distanciadores necesarios para la instalación, usar la siguente 
fórmula D = (n + I) x (m + 1) donde: D=n° distanciadores  / n=n° bloques de vidrio horizontales /  
m=n° bloques de vidrio verticales.
Importante: Leer atentamente las instrucciones de uso antes de iniciar la colocación 

1 - Fase preliminar 
Realizar los paños de bloque de vidrio Pegasus teniendo en cuenta los siguientes 
límites dimensionales: 
Superficie (hxL)<= 15m2    Altura (h)<= 6m   Largura (L)<=7,5m
Considerar las paredes realizadas con Pegasus como  autoportantes  evitando 
gravarlas con cargas que provengan de paredes superiores y/o laterales.

Verificar la horizontalidad y la verticalidad de los planos de apoyo/anclaje con la 
ayuda de un nivel. Limpiar las superficies de contacto. Replantear la superficie 
que ocupará la pared (espesor, largura y altura). Delimitar la base de la pared con 
la ayuda de dos listones de madera. Colocar los regles a una distancia entorno a 
60 – 80 cm de altura, para controlar la verticalidad de la pared (en caso de paredes 
curvas los regles se colocarán  cada dos bloques de vidrio).

Colocar la junta de deslizamiento entre los dos listones de madera en la base 
de la pared, después colocar la junta de dilatación en las paredes verticales. 
Preparar la base inferior poniendo directamente la vetromalta sobre la junta de 
deslizamiento. Se aconseja un espesor mínimo de 3 cm.
Señalar en los laterales los puntos en los que se harán los agujeros que alojarán las 
varillas de acero inoxidable/galvanizado para armar la pared. 

2 - Ejecución
Antes de proceder a su instalación VERIFICAR LA INTEGRIDAD DE CADA 
UNO DE LOS BLOQUES PEGASUS. SEVES garantiza el producto hasta el 
momento de la instalación.
Coger el primer bloque y extender el mortero con la paleta en uno de los lados del 
bloque.Colocar el bloque contra la pared alineándolo con la base de cemento y 
poniendo el lado con el mortero contra la junta de dilatación, mantener con ésta 
una distancia de al menos  1cm y rellenar con el mortero el espacio.

Coger el siguiente bloque y repetir las operaciones ya descritas teniendo cuidado 
en poner el lado con el mortero junto al bloque ya colocado. Colocar el primer 
distanciador de plástico entre los dos bloques y repertir la operación de colocación 
de los bloques y los distanciadores hasta completar la fila.

Posicionar en horizontal la primera varilla de acero inoxidable, metiendo uno de los 
extremos en el agujero practicado anteriormente en la pared - rellenar el agujero 
una vez colocada la varilla con un material que permita la absorción de posibles 
movimientos - y apoyar  directamente la varilla en el distanciador de plástico. Con 
la fila terminada, verificar  la verticalidad y la horizontalidad de la pared. Asegurar 
la colocación de varillas de armado tanto para las juntas horizontales como para las 
verticales evitando que vayan a tocar el vidrio. Antes de colocar la última fila poner 
en el techo la junta de dilatación. Limpiar todo el sobrante de mortero entre vidrio 
y vidrio y entre el vidrio y la estructura perimetral antes de que endurezca.

3 - Fase de acabado, limpieza y protección
Antes de hacer el rejuntado, verificar que el mortero haya fraguado. Arrancar el 
lado del distanciador que sobresale con un instrumento que no raye la superficie 
del vidrio.

Extender la  vetromalta/mortero con una espátula o una llana flexible, teniendo 
cuidado de rellenar bien las juntas. Esperar a que el rejuntado fragüe e iniciar 
delicadamente, con una esponja húmeda y limpia, el alisado más fino. Con el 
rejuntado todavía húmedo, empezar la operación de limpieza de cada uno de los 
vidrios usando una esponja o un trapo suave limpio y mojado, teniendo cuidado en 
aclararlo frecuentemente en agua limpia  para no rayar los vidrios. 

Para eliminar posibles halos y manchas de vetromalta/mortero endurecida sobre los bloques de vidrio aplicar una 
solución de ácido clorhídrico (por ejemplo ácido muriático, productos anticalcáreos o similares) o ácido acético (por 
ejemplo vinagre de vino blanco) con cuidado para no pasar por las juntas y tomando las debidas precauciones de 
protección personal. No utilizar, para la limpieza, disolventes oleosos, acido fluorhídrico o soluciones 
altamente alcalinas (por ejemplo sosa caústica o sustancias análogas).
Terminada la limpieza de la pared, y una vez que se compruebe que se ha secado completamente, sellar, 
con un material idóneo, los puntos de contacto perimetrales de la pared para evitar filtraciones de agua. 
Por los mismos motivos proteger la pared de filtraciones aplicando con un pincel en las juntas, un líquido 
impermeabilizante a base de silicona, Estos líquidos son completamente transparentes y confieren una 
garantía añadida a la duración de la superficie de bloque de vidrio.
Nota: Para la colocación de bloques con acabado satinado, la película que les protege debe quitarse só-
lamente cuando se haga el rejuntado y los residuos del pegamento que puede dejar esta película deberán 
ser eliminados con agua caliente ligeramente jabonosa, o si fueran persistenes con acetona o tricloroetileno 
usando una esponja no abrasiva. Por lo que respecta al uso de materiales impermeabilizantes a base de 
silicona y selladores, respetar escrupulósamente las instrucciones de uso del productor.
La Mendini Collection se aconseja para la aplicación en interiores y se recomienda almacenarlo a temperaturas 
superiores a los 0°C/32°F. Para informaciones con más detalle de la colocación de  los bloques les aconsejamos 
la lectura de la “Guía Técnica Seves glassblock” 

NOTA: 
Los bloques de vidrio Pegasus de Seves glassblock están certificados según la normativa italiana y 
europea de referencia UNI 7440/75 - DIN 18175/77 - EN 1051/1 e 1051/2
SEVES no asume responsabilidad alguna en aquellas aplicaciones en las que la instalación no haya 
respetado las indicaciones dadas por el productor.
Para información más detallada, se aconseja contactar con SEVES Península Iberica. 
C./Rosas 6, local - 50009 Zaragoza - España - Tel. +34 (976) 306026 - Fax. +34 (976) 552558
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com
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IINSTRUKCJE PRAWIDŁOWEGO MONTAŻU ŚCIAN PIONOWYCH Z PUSTAKÓW SZKLANYCH 
TYPU PEGASUS METODĄ TRADYCYJNĄ
UWAGA! Przed przystąpieniem do pracy należy bezwzględnie przeczytać niniejszą instrukcję.
Materiały niezbędne do montażu (nie załączone do opakowania)
- Zaprawa do pustaków szklanych biała lub szara (w zależności od Państwa wyboru)*
-taśma dylatacyjna z jedną powierzchnią klejącą o grubości 6mm lub materiał elastyczny służący do 
wykonania dylatacji (np.styropian, wełna mineralna) o min grubości 6mm
- Papa bitumiczna bezpiaskowa stanowiąca warstwę poślizgową 
zbrojeniowy pręt stalowy o średnicy 6 mm stosowany jako wzmocnienie*
- krzyżyki montażowe dla fug 2, 5, 10 lub 16 mm*  
- silikon o trwałej elastyczności do spoinowania dylatacji
* zalecany zakup w SEVES lub w autoryzowanej sieci sprzedaży

Orientacyjne zużycie materiałów pomocniczych na 1m2 ścianki (ścianka prosta)*
Glass brick 

	 wymiary	 średnia masa	
	pustaka (cm)	 pustaka (kg)	 fuga2mm*	 fuga 5mm*	 fuga 10mm*	 fuga 16mm*
	 19x19x8	 2.3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2.3	 54	 52	 50	 46

* w przypadku montażu ścianek łukowych prosimy o kontakt z Działem Technicznym Seves. 
zaprawa do pustaków szklanych – 25kg/m2 do montażu i wykończenia fug
- taśma dylatacyjna lub (styropian lub wełna mineralna): należy zakupić z naddatkiem w stosunku do 
wymiarów wysokości i długości ścianki
-papa bitumiczna bezpiaskowa: wymiary zgodne z nominalną wysokością i długością ścianki
pręty zbrojeniowe: 12 mb na każdy metr kwadratowy (wzmocnienie w pionie i poziomie)
krzyżyki montażowe: Ilość obliczmy według wzoru: D = (n + I) x (m + 1) D= ilość krzyżyków, n= ilość 
pustaków ułożonych w poziomie, m= ilość pustaków ułożonych w pionie
UWAGA! Przed przystąpieniem do pracy należy bezwzględnie przeczytać niniejszą instrukcję.

1. Przygotowanie
Wymiary ścianki muszą spełniać poniższe kryteria:
maksymalna, nieprzekraczalna powierzchnia (wysokość x długość): 15m2 oraz
maksymalna, nieprzekraczalna wysokość ścianki: 6 m
maksymalna, nieprzekraczalna długość ścianki: 7,5 m
Ścianka wybudowana z pustaków szklanych NIE jest ścianą nośną!
Należy bezwzględnie unikać dodatkowych obciążeń z góry i z boku ścianki!

Upewnić się, że powierzchnie do, których będzie przylegała ścianka (pionowe 
i poziome) są pozbawione ubytków i wypoziomowane. Oczyścić powierzchnie 
styku. Określić i zaznaczyć wymiary ścianki.
Położyć na podłodze dwie listewki wyznaczające położenie stawianej 
ścianki. Przygotować pionowe prowadnice (długości 60-80 cm) aby zapewnić 
dokładność montażu ścianki w pionie (w ściankach łukowych prowadnice 
montujemy co drugi pustak). 

Umieścić papę bezpiaskową pomiędzy listewkami umieszczonymi na podstawie 
a następnie ułożyć taśmę dylatacyjną lub (papę bezpiaskową i wełnę mineralną 
lub styropian) na pionowych bokach panela. Nanieść zaprawę do pustaków 
szklanych  (minimum 3cm) na papę bezpiaskową pomiędzy listewki poziome 
(zapobiegające wypływaniu zaprawy stanowiącej cokół).
Na pionowej powierzchni styku wytrasować punkty do wywiercenia otworów do 
prętów zbrojeniowych.

2. Montaż
Przed rozpoczęciem montażu należy BEZWZGLĘDNIE OBEJRZEĆ KAŻDY Z 
PUSTAKÓW! SEVES nie uwzględnia reklamacji po zamontowaniu pustaków.
Należy wziąć pierwszy pustak szklany i przy pomocy kielni nałożyć na jeden bok 
zaprawę do pustaków szklanych .Następnie przyłożyć tym bokiem do ściany obok 
pionowej  taśmy dylatacyjnej tak aby pomiędzy pustakiem szklanym a pionową 
warstwą dylatacyjną przestrzeń wypełniona zaprawą miała grubość. ok. 1cm.

Każdy następny pustak układać według wyżej opisanego schematu pamiętając 
o tym, aby bok pustaka z zaprawą znajdował się od strony poprzednio 
ułożonego pustaka. Umieścić krzyżyk montażowy pomiędzy pustakami. W ten 
sposób układamy pierwszą warstwę pustaków.

Ułożyć pręty zbrojeniowe na krzyżykach montażowych w zagłębieniach pustaków, 
końce prętów umieścić w uprzednio wykonanych otworach. Upewnić się, że pręty są 
całkowicie pokryte zaprawą i nie stykają się w żadnym punkcie z pustakiem.
Po umieszczeniu poziomych prętów zbrojeniowych wypełnić otwór materiałem, 
który będzie mógł absorbować ewentualne ruchy konstrukcji. Pręty zbrojeniowe 
umieszczamy w łączeniach pionowych i poziomych. Po każdorazowym 
umieszczeniu prętów zbrojeniowych upewnić się, że pustak jest wypoziomowany 
i nie ma ubytków. Przed ułożeniem ostatniej (najwyższej) warstwy przymocować 

taśmą dylatacyjną (wełnę mineralną lub styropian) do sufitu. Usunąć nadmiar zaprawy z pomiędzy 
pustaków szklanych i pozostawić do związania.

3.	Wykończenie, mycie i zabezpieczenie ścianki
Ostateczne wykończenie fug może być dokonane dopiero po całkowitym 
związaniu zaprawy. Wystające części krzyżyków montażowych usuwamy za 
pomocą narzędzia, które nie spowoduje zarysowań na powierzchni pustaków 
szklanych .

Nałożyć zaprawę do pustaków szklanych (za pomocą szpachelki z miękkiego 
tworzywa sztucznego) tak, aby wypełnić wszelkie szczeliny pozostałe po 
usunięciu krzyżyków montażowych oraz niecałkowitego wypełnienia fug. 
Poczekać do momentu, w którym zaprawa zaczyna tężeć; za pomocą czystej, 
wilgotnej gąbki lub szmatki przetrzeć fugi w celu ich wygładzenia. Gdy fugi są 
jeszcze wilgotne zaczynamy czyścić powierzchnie pustaków za pomocą czystej 
gąbki lub szmatki płucząc je od czasu do czasu i uważając aby nie zarysować 
powierzchni pustaka.

Aby zapobiec pozostaniu kropek lub plam z zaprawy na powierzchni pustaków należy je przetrzeć roztworem 
kwasu chlorowodorowego ( np. kwas solny, odkamieniacz) lub kwasem octowym (np.biały ocet winny) uważając 
aby nie nastąpił kontakt z zaprawą w fudze. Należy też pamiętać o środkach ochrony osobistej.
Do czyszczenia pustaków szklanych firmy SEVES nie wolno używać rozpuszczalników ropopochodnych, 
kwasów fluorowodorowych, silnych roztworów alkalicznych (soda i temu podobne).
Po oczyszczeniu i umyciu ścianki oraz upewnieniu się, że powierzchnia jest całkowicie sucha należy 
wypełnić zewnętrzną fugę za pomocą uszczelnienia elastycznego (pozwoli to uniknąć pękania pustaków 
ułożonych na obwodzie. 
Przy stawianiu ścianki z pustaków wykończonych matowo folię zabezpieczającą powierzchnię pustaka 
przed uszkodzeniem można usunąć dopiero PO ZAKOŃCZENIU wszystkich prac montażowych i 
wykończeniowych! Wszelkie pozostałości kleju mocującego folię zabezpieczającą powierzchnię pustaka 
matowego należy usuwać WYŁĄCZNIE gorącą wodą z dodatkiem mydła za pomocą delikatnej szmatki 
lub gąbki z acetonem (gąbka nie mająca właściwości ściernych). Pozostałe materiały (np. uszczelniacze) 
używać zgodnie z instrukcją producenta. Pustaki szklane należące do Mendini Collection, przeznaczone 
są tylko do wykorzystania wewnątrz pomieszczeń, gdzie temperatura nie spada poniżej 0°C/32°F. 
W celu uzyskania dodatkowych informacji prosimy zapoznać się z „Instrukcją Techniczną firmy Seves”.
INFORMACJA:
Pustaki szklane typu “Pegasus” produkowane przez firmę Seves mają certyfikat zgodności z 
włoskimi i europejskimi normami: UNI 7440/75 - DIN 18175/77 - EN 1051/1 i 1051/2.
SEVES nie ponosi żadnej odpowiedzialności z tytułu jakichkolwiek szkód powstałych w trakcie 
montażu w przypadku niestosowania się do niniejszej instrukcji.
W celu uzyskania dodatkowych informacji prosimy o skontaktowanie się z Działem Obsługi 
Technicznej firmy Seves: Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 Firenze - Italy- tel. +39055 44951 
fax +39 055 455295    www.sevesglassblok.com – info@sevesglassblock.com
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DİKEY YAPILARDA DOĞRU PEGASUS CAM TUGLA MONTAJI İÇİN TALİMATLAR

Önemlidir: Lütfen montaja başlamadan önce talimatnameyi dikkatlice okuyunuz.
Montaj için gerekli malzemeler ( Seves cam tuğla kutularında bulunmamaktadır.)
Vetromalta/Dolgu macunu SEVES* beyaz veya gri (arzu edilen derz rengine göre)
- 6 mm kalınlığında tek tarafı yapışkanlı genleşme contası
- Kayma Contası (1 cm kalınlığında basınç emen PVC veya benzeri malzeme)
-  6 mm çapında paslanmaz çelik çubuk
-  2-5-10 veya 16mm’lik plastik SEVES derz çitası
-Cam duvarın diğer duvarlarla temas ettiği noktalardaki ve tabandaki derzlerde çatlamaları önlemek için uygulanacak şeffaf 
elastik dolgu macunu ve derzler için şeffaf koruyucu boya.
* SEVES tarafından önerilen malzemedir.

Metrekare başına kullanılacak malzeme (düz duvar için)*
Cam tuğla

	 Ölçü(cm)	 Ortalama ağırlık (kg)	 2mm derz	 5mm derz	 10mm derz	 16mm derz
	 19x19x8	 2,3	    27	    26	 25	    23
	 19x9,4x8	 2,3	    54	    52	 50	    46

* Dalgalı duvarlarda değerler değişmektedir. Daha fazla bilgi için seves teknik destek birimiyle iletişime geçiniz. 

Cam tuğla çimentosu	: Montaj ve derzler için 25 kg/m2.
Esneme contası	: Duvarın üst ve yan bitimleri için 
Kayma contası: Duvar tabanı için
Çelik çubuk	: Metrekare için12 metre.(yatay ve dikey çubuk toplamı)
Derz çitası: Gerekli derz çitası adedini hesaplamak için aşağıdaki formülü kullanabilirsiniz 
D = (n + I) x (m + 1) 
Açıklama: D= derz çitası adedi / n=yatay tuğla adedi / m= dikey tuğla adedi
Önemlidir: Lütfen montaja başlamadan önce talimatnameyi dikkatlice okuyunuz.

1 - Hazırlık aşaması
Pegasus Cam tuğlalarıyla yapılacak duvarların ebatları aşağıdaki değerleri geçmemelidir:
Yüzey (hxL)<= 15m2 Yükseklik (h)<= 6m En (L)<=7,5m
Pegasus duvarlarının yük taşıma kabiliyeti bulunmamaktadır. Bu sebeple üstten ve yanlardan 
yük bindirilmemesi çok önemlidir.

Mevcut duvarların ölçülü ve terazide olduğundan emin olun. Yeni duvarın temas edeceği 
yüzeyleri temizleyin, ana hatlarını belirleyin.
İki ahşap çubuğu duvarın örüleceği yüzeye yatay olarak yerleştirin. Dikey kılavuzları 60-80cm 
arayla yerleştirin, böylece duvar kusursuz olarak teraziye gelecektir. (dalgalı duvarlarda 
kılavuzlar iki tuğlada bir yerleştirilmelidir.)

Kayma contasını, tabana iki çubuğun arasına, genleşme contalarını kenarlara yerleştirin. 
Tabandaki kayma contasının üzerine kalıp çubuklarının arasına harcı düzgünce yayın. Harç 
derinliğinin en az 3 cm olması önerilir.
Dikey kenarlarda çelik çubukların geleceği noktaları işaretleyerek delikler açın.

2 - Montaj Aşaması
Montaja başlamadan önce, HER BİR PEGASUS CAM TUĞLANIN SAĞLAMLIĞINI 
KONTROL EDİN, SEVES Garantisi ürünler monte edilene kadar geçerlidir.
İlk tuğlayı alarak bir kenarlarını mala yardımıyla, cam tuğla harcıyla doldurun. Harçlı kenar 
genleşme contasına gelecek şekilde tuğlayı kayma contasının üzerine yerleştirin. Cam tuğla 
ve genleşme contası arasında, harçla doldurulmak üzere en az 1 cm. boşluk bırakın.

Bir sonraki tuğlayı alın ve harçlı köşenin diğer tuğlanın yanına gelmesine dikkat ederek aynı 
işlemi tekrarlayın. İlk derz çitasını iki tuğlanın arasına yerleştirin. Tuğla ve derz çitası sıralama 
işlemini ilk kademe bitene kadar tekrarlayın. 

Paslanmaz çelik çubuğu derz çitalarının üzerine, harcın içine gömülmesine dikkat ederek, 
uçları daha önceden yan duvarlarda açtığınız deliklere gelecek şekilde yatırın. Çubuğun 
tuğlaya temas etmemesine özen gösterin. Çubuk uçlarının girdiği delikleri yapıdaki hareketleri 
emebilecek nitelikte bir malzemeyle doldurun. Çelik çubuklar, hem yatay hem dikey 
boşlukların içinde kullanılır.  Her bir çubuğu yerleştirmeden önce duvarın ölçülü ve terazide 
olup olmadığını kontrol edin. Son katı döşemeden tavana genleşe contasını yerleştirin.  Ön 
yüzeydeki yanlardaki, tavan ve tabandaki fazla harcı sertleşmeden önce temizlediğinizden 
emin olun.

3 - Bitimlerin tamamlanması, temizlik ve koruma aşaması
Harç tamamen setleştikten sonra, camı çizmeyecek bir alet yardımıyla plastik derz çitalarının 
dışta kalan uçlarını kırarak çıkartın. 

Vetromalta dolgu macununu tüm derzlerin dolmasına özen göstererek mala yardımıyla 
sıvayın. Son kat sertleşmeye başlayınca yüzeyi nemli bir süngerle nazikçe temizleyerek 
pürüzsüz hale getirin, Her bir tuğlanın yüzeyini sünger/temiz bez ve temiz su kullanarak,  camı 
çizmeden, derzler tamamen sertleşmeden önce parlatın.

Olası harç lekelerini ve dalgalanmaları temizlemek için, hidroklorik asit (örneğin tuz ruhu, kireç sökücü) veya asetik asit 
(örneğin üzüm sirkesi) çözeltisini derz dolgularına temas etmemeye özen göstererek kullanabilirsiniz.
Seves Cam Tuğlalarını temizlemek için yağ çözücü, hidroflorik asit veya güçlü alkalik çözeltiler kullanmayınız.
(soda ve benzerleri)
Yüzeyin temizlikten sonra tamamen kuruduğundan emin olun ve ardından dış derzleri ve genleşme contalarını elastik 
macunla, çatlamaları önlemek için macunlayın. Ayrıca genleşme contalarının bitimlerini sugeçirmez silikonla kaplayın. 
Tamamen şeffaf olan bu sıvılar aynı zamanda yüzeyle bütünleşmiş bir yalıtım sağlarlar.
Not: Saten bitişli tuğlaların montajında saten yüzeyi koruyan filimler işlem bitene kadar sökülmemelidir. Filimler sökülürken 
kalabilecek tutkal lekeleri, sıcak su ve sabunla veya aseton ve süngerle temizlenmelidir. 
 
İyi bir yalıtım için çerçevede kullanılacak macunu ve derz yüzeyinde kullanılacak yalıtkanı uygularken üretici tavsiyelerine 
uyunuz.
Mendini Collection’daki ürünlerin sadece iç mekan uygulamalarında kullanılması ve 0°C/32°F üzerinde ısıda muhafaza 
edilmesi önerilir.
Montajla ilgili daha fazla bilgi için “Seves Cam Tuğlaları Teknik Kitapçığı’nı” okumanızı öneririz.

Not: 
Seves’in ürettiği Pegasus ürün gamının İtalyan ve Avrupa standartlarına uygunluğu UNI 7440/75 - DIN 18175/77
EN 1051/1 e 1051/2 sertifikalarıyla onaylanmıştır. 
SEVES üretici tavsiyesine göre yapılmayan uygulamalardan doğabilecek zararlardan mesul değildir. 
Daha fazla bilgi için, lütfen SEVES teknik servisle temasa geçiniz. 
Seves Spa, Via R.Giuliani 360 - 50141 Firenze  Italy - Ph. +39 055 44951 - Fax. +39 055 455295
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com

Інструкції з установленняUA
IНСТРУКЦIÏ З ПРАВИЛЬНОГО УСТАНОВЛЕННЯ ВЕРТИКАЛЬНИХ КОНСТРУКЦIЙ ЗI СКЛОБЛОКIВ 
З ВИКОРИСТАННЯМ ТРАДИЦIЙНОÏ СИСТЕМИ.
Важливо: Уважно прочитайте інструкції перед установленням.
Матеріали, необхідні для установлення (не включені в комплект постачання склоблоків)
-	Білий або сірий розчин Vetromalta / SEVES * (залежно від бажаного кольору стику)
-	Температурний стик * з клеєм з одного боку, товщина 6 мм
-	Ковзний стик (Рейка завтошки 1 см в нестисливому ПВХ або ідентичному матеріалі)
-	Арматура з нержавіючої сталі * діаметром 6 мм
-	Пластикові прокладки SEVES * для стиків 2-5-10 або 16 мм.
-	Прозора захисна фарба вздовж стиків, еластична герметизувальна суміш по периметру конструкції 
запобігає розтріскуванню стиків у місцях контакту з іншими конструкціями. 
* Рекомендується купувати в компанії SEVES.

ВИТРАТА індикативного матеріалу, м2 (пряма стіна)*
Склоблок

	 Формат (см)	 Середня вага блока (кг)	 2 мм стики*	 5 мм стики*	 10 мм стики*	 16 мм стики*
	 19x19x8	 2.3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2.3	 54	 52	 50	 46

* Для непрямих стін кількості змінюються. Для отримання додаткової інформації звертайтеся у 
Відділ технічної допомоги SEVES
Цементний розчин: 25 кг/м2 для установлення та оздоблення стиків склоблоків.
Температурний стик: Додання до верхньої і бокової сторін периметра стіни
Ковзний стик: Периметр основи стіни
Сталева арматура / Стрижні: 12 лінійних метрів на м2 (для вертикальної та горизонтальної арматури) 
D = (n + 1) [ m + 1)
Де: D = кількість прокладок / n = кількість горизонтальних скляних елементів / m = кількість 
вертикальних скляних елементів. 
Важливо: Уважно прочитайте інструкції перед установленням.

1. Підготовча фаза
Споруди, зроблені з цегли Pegasus, мають відповідати таким розмірам:
Поверхня (h x L) <= 15 м2  Висота (h) <= 6 м  Довжина (L) <= 7,5 м
Стіни Pegasus не призначені для використання як несівних конструкцій і тому 
важливо уникати навантаження зверху і / або збоку.

Забезпечте вертикальне та горизонтальне положення опорних конструкцій. 
Зачистіть поверхню контакту. Дотримуйтесь розмірів стіни.  
Розташуйте дві дерев’яні рейки на поверхні, де буде зводитися стіна. 
Розташуйте вертикальні напрямні з інтервалом 60-80 см  для забезпечення 
абсолютної вертикальності стіни (у випадку непрямих стін вертикальні 
напрямні можуть бути розташовані для кожних двох цеглин).
 
Розташуйте ковзний стик між двох рейок в основі панелі та розташуйте 
температурний стик з боків панелі. Використовуйте розчин між рейками 
основи вище ковзного стику. Рекомендується мінімальна товщина 3 см.    
Зробіть позначки на вертикальній стіні в місцях отворів для вставляння 
стрижнів з нержавіючої сталі.

2. Фаза установлення
Перед установленням ПЕРЕВІРТЕ ЦІЛІСНІСТЬ кожного склоблока 
Pegasus. SEVES гарантує якість виробів до установлення. 
Візьміть перший блок и покладіть кельмою розчин на один бік. Розташуйте 
цей бік напроти стіни поруч з температурним стиком і сумістіть з рейками 
основи. Між склоблоком і температурним стиком повинен залишитися простір 
не менший, ніж  1 см, який потім заповнюють розчином.  

Візьміть наступний блок і повторіть дії, пояснені вище, дотримуючись того, щоб 
сторона з розчином наступного блока знаходилась поруч із вже установленим 
блоком. Вставте першу ластикову прокладку між двома блоками та повторіть 
процедуру установлення блока з вставленням наступної прокладки до 
завершення першого ряду.    

Розташуйте стержень з нержавіючої сталі вище прокладки в ліжку розчину, 
вставляючи кінці в отвори, попередньо заготовлені в конструкції. Переконайтеся 
в тому, що арматура знаходиться в розчині і не контактує з блоком. Коли стрижень 
знаходиться на місці, заповніть отвір матеріалом, який може поглинати можливі 
переміщення конструкції. Арматурні стрижні використовують у вертикальних 
і горизонтальних стиках. Після встановлення кожного арматурного стрижня 
переконайтеся, що склоблок розташований чітко вертикально та горизонтально. 
Перед кладкою останнього ряду розташуйте температурний стик на стелі. 

Видаліть залишки розчину між блоками (затріть лицьові шви) і перед повним висиханням переконайтеся у 
тому, що розчин відсутній між склоблоком і конструкцією. 

3. Фаза оздоблення, чищення та захисту. 
Оздоблюйте стики тільки після повного затвердіння розчину. Видаліть 
зовнішні краї прокладок, використовуючи інструмент, який не шкрябає скло.

Нанесіть Vetromalta кельмою, забезпечуючи повне заповнення стиків. 
Почекайте, доки матеріал почне тужавіти, і починайте м’яке чищення чистою 
губкою для вирівнювання поверхні. Коли стики ще вологі, починайте фазу 
чищення кожного блока, використовуючи губку або чисту тканину, періодично 
промиваючи її в чистій воді, та наглядаючи за тим, щоб не подряпати скло.      

Для уникнення можливих кіл і смуг розчину, затвердлого на поверхні блока, використовуйте хлористо-
водневу кислоту в розчині (наприклад, соляну кислоту видаляч вапна або ідентичну речовину), або 
оцтову кислоту (наприклад, винний оцет), наглядаючи за тим, щоб ці речовини не потрапили на стик. 
Дотримуйтесь правил безпеки.  Не використовуйте масляні розчинники, плавикову кислоту або 
сильні лужні розчини  (наприклад, соду або ідентичну речовину) для чищення склоблоків SEVES.
Після завершення фази чищення і повного висихання виконайте герметизацію зовнішнього 
стику, використовуючи еластичну герметизувальну суміш для запобігання розтріскування вздовж 
температурного стику. З цієї ж причини використовуйте водостійкий силікон вздовж стиків. Ці рідини 
повністю прозорі та забезпечують додатковий термін використання поверхні блоків.    
Для установлення блока з глянсовим оздобленням плівка, що захищає глянсову поверхню, не повинна 
видалятися до фази оздоблення. Сліди клею від плівки, що залишились на поверхні блока, потрібно 
видалити гарячою водою з невисокою кількістю мила або неабразивною губкою з ацетоном. 
Для забезпечення водонепроникності - включаючи герметизувальну суміш по периметру та 
герметизувальну суміш на поверхні стиків - дотримуючись інструкції виробника. Склоблоки з колекцiї 
Mendini можливо використовувати лише в iнтер’єрi. Температура зберiгання має бути вища за  0°C/32°F.
Для отримання додаткової інформації з установлення склоблоків SEVES ми рекомендуємо прочитати 
“Технічний посібник зі склоблоків  SEVES”.
NB: Склоблоки Pegasus SEVES сертифіковані відповідно до італійських і європейських 
стандартів UNI 7440/75 - DIN 1817/77 - EN 1051/1 e 1051/2.
SEVES не несе відповідальності за встановлення, що не було здійснене відповідно до 
інструкцій виробника. Для отримання додаткової інформації звертайтеся у Відділ технічної 
допомоги SEVES. Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 - Italy (Італія) - Телефон: + 39 055 44951 
Факс: + 39 055 455295    www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com 

Instrucţiuni de montaj RO
ISTRUCŢIUNI PENTRU MONTAJUL CORECT AL STRUCTURILOR VERTICALE DIN CĂRĂMIDĂ DE 
STICLĂ MODEL PEGASUS ÎN SISTEM TRADIŢIONAL.
Important: Citiţi cu atenţie instrucţiunile înaintea începerii montajului.
Materialele necesare pentru montaj (Neincluse în cutiile cu cărămida de sticlă Seves)
- Mortar « Vetromalta » SEVES* alb sau gri (în funcţie de culoarea dorită pentru rost)
- Bandă rost de dilatare* adezivă pe o latură, 6 mm grosime.
- Bandă rost de alunecare (bandă de grosime 1 mm din PVC necompresibil sau similar)
- Armătură de rezistenţă inoxidabilă* diametru 6 mm
- Distanţiere de plastic SEVES* pentru rosturi de 2-5-10 sau 16mm
- Lac transparent protector pentru rosturi, mastic elastic pe perimetrul structurii pentru prevenirea fisurării 
rosturilor de contact cu alte structuri.

* se recomandă achiziţia produselor de la SEVES
CONSUMUL informativ de material pe m2 (perete rectiliniu)*
Cărămidă de sticlă

	 Format	 Greutate	 rost* 	 rost* 	 rost* 	 rost* 
	  (cm)	 medie/bucată	 2mm	 5mm	 10mm	 16mm

	 19x19x8	 2.3	   27	    26	 25	    23
	 19x9,4x8	 2.3	    54	    52	 50	    46

* Pentru pereţi curbi se schimbă cantităţile. Pentru informaţii suplimentare contactaţi Serviciul Asistenţă 
Tehnică Seves.
Mortar de ciment: 25 kg/m2 pentru montaj şi rostuirea cărămizilor de sticlă.
Rost de dilatare: Suma laturilor verticale laterale şi a laturii orizontale superioare.
Rost de alunecare: Latura orizontală inferioară a peretelui.
Armătura de rezistenţă/Bare: 12 metri lineari pe m2 (pentru armarea orizontală şi verticală)
Distanţiere: Pentru calculul numărului de distanţiere necesare montajului folosiţi formula următoare: 
D = (n + I) x (m + 1) unde: D= numărul de distanţiere / n=numărul de rânduri orizontale de cărămidă de 
sticlă / m= numărul rânduri verticale de cărămidă de sticlă.
Important: Citiţi cu atenţie instrucţiunile înaintea începerii montajului.

1. Faza preliminară
Realizaţi pereţii de cărămidă de sticlă Pegasus ţinând cont de următoarele 
limite dimensionale:
Suprafaţa (hxL)<= 15m2 Înălţimea (h)<= 6m Lungimea (L)<=7,5m
Pereţii din cărămida de sticlă Pegasus nu sunt portanţi, de aceea este important 
să fie evitate încărcări provenite din structura de deasupra şi/sau laterală.

Verificaţi orizontalitatea şi verticalitatea laturilor de reazem/ancoraj cu ajutorul 
unei nivele cu bulă de aer. Curăţaţi suprafeţele de contact. Trasaţi dimensiunile 
peretelui (grosime, lungime şi înălţime). Delimitaţi cu ajutorul a două şipci 
de lemn baza peretelui. Montaţi repere pe verticală la 60-80 cm distanţă 
pentru controlarea verticalităţii peretelui (în cazul pereţilor curbi reperele se 
poziţionează la fiecare al doilea rând de cărămidă).

Poziţionaţi banda de alunecare între cele două şipci de lemn la baza peretelui, 
iar apoi montaţi rostul de dilatare pe celelalte laturi perimetrale. Aplicaţi mortar 
între cele două şipci de la baza peretelui. Se recomandă o grosime minimă 
de 3 cm.
Marcaţi pe laturile verticale locurile unde se vor face găurile pentru ancorarea 
barelor de armătură.

2. Faza montajului
Înaintea începerii montajului, VERIFICAŢI INTEGRITATEA FIECĂREI CĂRĂMIZI 
DE STICLĂ PEGASUS, SEVES garantează produsul până la faza de montaj.
Luaţi prima cărămidă şi aplicaţi mortar de ciment cu mistria pe o latură. Plasaţi 
această cărămidă cu latura acoperită cu mortar spre rostul de dilatare, aliniată 
cu şipcile de lemn. Trebuie lăsat un spaţiu de min. 1 cm  între cărămidă şi banda 
de rost, spaţiu ce va fi umplut cu mortar. 

Luaţi următoarea cărămidă şi repetaţi operaţia descrisă anterior, având grijă să 
aşezaţi cărămida cu latura cu mortar spre cărămida deja montată. Introduceţi 
primul distanţier de plastic şi repetaţi operaţia de aşezare a cărămizilor şi 
distanţierelor până la terminarea rândului. 

Aşezaţi prima bară de armătură inoxidabilă deasupra distanţierului, în patul de 
mortar orizontal, introducând capetele în găurile realizate în prealabil în structură. 
Asiguraţi-vă că bara este acoperită de jur împrejur cu mortar şi că nu atinge 
cărămida de sticlă. Odată poziţionată bara, umpleţi găurile cu un material care 
poate prelua eventualele mişcări ale structurii. Barele de armătură se montează 
atât în rosturile verticale cât şi cele orizontale. După poziţionarea fiecărei armături 
verificaţi orizontalitatea şi verticalitatea peretelui. Înaintea aşezării ultimului rând 
montaţi banda pentru rostul de dilatare pe tavan. Îndepărtaţi mortarul în exces dintre 

cărămizi [răzuiţi şi adânciţi rosturile]. Îndepărtaţi de asemenea mortarul în exces dintre cărămizile de sticlă şi 
elementele de structura laterală şi superioară înainte de a se întări.

3.	Faza de finisare, curăţare şi protecţie. 
Finisaţi rosturile numai după ce mortarul este complet întărit. Îndepărtaţi 
plăcuţele exterioare ale distanţierelor cu o unealtă care să nu zgârie sticla.

Aplicaţi mortarul “Vetromalta” cu ajutorul unei mistrii de plastic, având grijă să 
umpleţi complet rosturile. Aşteptaţi ca mortarul să facă priză, iar apoi începeţi 
în mod delicat, cu ajutorul unui burete curat şi umed să lustruiţi rosturile. Cu 
mortarul încă umed începeţi curăţarea fiecărei cărămizi de sticlă, utilizând un 
burete sau o lavetă curată, clătind frecvent în apă curată şi având grijă să nu 
zgâriaţi sticla.
 

Pentru evitarea unor pete de mortar întărit pe suprafaţa cărămizilor de sticlă, curăţaţi cu o soluţie 
hidrocloridă (de exemplu acid clorhidric, produse anti-calcar sau similare) sau cu acid acetic (de exemplu 
oţet din vin) având grijă să nu treceţi peste rosturi şi adoptând măsurile de protecţie personale impuse.
Nu utilizaţi pentru curăţare solvenţi uleioşi, acid fluorhidric sau soluţii puternic alcaline (de 
exemplu sodă sau similar) pentru a curăţa cărămida de sticlă Seves
De îndată ce faza de curăţare este terminată, iar suprafeţele sunt complet uscate, sigilaţi cu masticuri 
elastice rosturile perimetrale pentru a evita fisurarea în lungul rosturilor de dilatare.  Pentru aceleaşi motive 
utilizaţi lacuri siliconice impermeabile pentru restul rosturilor. Aceste lacuri sunt complet transparente şi 
conferă o garanţie suplimentară asupra suprafeţei cărămizii de sticlă. 
N: Pentru instalarea cărămizilor de sticlă satinate, folia de protecţie nu trebuie îndepărtată înaintea fazei 
de finisare. Orice urmă de adeziv lăsată de folia de protecţie trebuie îndepărtată cu apă caldă cu puţin 
săpun sau utilizând un burete neabraziv îmbibat cu acetonă.
Pentru toate produsele de impermeabilizare – inclusiv masticul perimetral şi lacul impermeabilizator 
aplicat pe rosturi, urmaţi cu grijă instrucţiunile producătorului. Mendini Collection, se recomandă aplicarea 
în interior şi stocarea la temperaturi mai mari de 0°C/32°F. Pentru alte informaţii referitoare la montajul 
cărămizilor de sticlă Seves vă recomandăm să lecturaţi “Ghidul Tehnic al cărămizilor de sticlă Seves”
NB: Gama de cărămizi de sticlă “Pegasus” produsă de Seves este certificată în conformitate cu 
normele Italiene şi Europene UNI 7440/75 - DIN 18175/77 - EN 1051/1 şi 1051/2
SEVES nu îşi asumă nici o responsabilitate pentru montajele care nu au fost efectuate în 
conformitate cu instrucţiunile producătorului. 
Pentru alte informaţii vă rugăm să contactaţi Serviciul Asistenţă Tehnică SEVES 
Seves Spa, Via R.Giuliani 360 - 50141 Firenze - Italy - Ph.+39 055 44951 - Fax. +39 055 455295
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com

Инструкция по укладкеRU
ИНСТРУКЦИЯ ПО ПРАВИЛЬНОЙ УКЛАДКЕ ВЕРТИКАЛЬНЫХ СТЕН ИЗ СТЕКЛОБЛОКОВ PEGASUS ПО 
ТРАДИЦИОННОЙ СИСТЕМЕ
Внимание: Перед укладкой внимательно прочесть инструкцию.
Материалы, необходимые для укладки (не предусмотрена поставка в коробках со стеклоблоками Seves glassblock)
-смесь «Vetromalta» SEVES* белого или серого цвета (в зависимости от желаемого цвета стыка) 
-компенсационный стык* связующее вещество толщиной 6 мм с одной стороны
-скользящий стык (лента толщиной 1 мм ПВХ, несжимаемая или  подобная)
-пруты из нержавеющей стали * диаметр 6 мм 
-монтажный пластиковый крестик SEVES* от 2-5-10 или 16 мм
-жидкое средство защиты для стыков, герметик для нанесения на стороны, соприкасающейся с соседними опорами 
*Рекомендуется производить закупку материалов у компании SEVES.

Примерный РАСХОД материалов на м2 (прямая стена)*
Стеклоблоки  

	 Размер	 Средний штучный	 Зазор в 	 Зазор в 	 Зазор в 	 Зазор в 
 	 (см)	 вес (кг)	 2 мм *	 5мм*	 10 мм*	 16 мм*
	 19x19x8	 2,3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2,3	 54	 52	 50	 46

* Для закругленной стены количество может меняться. Для получения дальнейшей информации просьба 
обращаться в Центр технического обслуживания SEVES.
Цементный раствор: 25 кг/м² для укладки и заделки зазоров.
Компенсационные стыки: сумма вертикальных сторон опоры и горизонтальной верхней стороны стены 
Скользящий стык: общая нижняя длина стены.
Арматура/ металлические пруты: 12 линейных метров на м2 (вертикальная и горизонтальная арматура)
Монтажные крестики: для расчета необходимого количества монтажных крестиков используется следующая формула: 
D = (n + I) x (m + 1)   где: D = количество монтажных крестиковi / n = количество горизонтально расположенных 
стеклянных элементов  / m = количество вертикально расположенных стеклянных элементов. 

1. Предварительный этап
Выполнять панели из стеклоблоков Pegasus с учетом следующих предельных размеров:   
Площадь (hxL)<= 15м2    Высота (h)<= 6м   Длина (L)<=7,5м
Рассматривать стены, выполненные из стеклоблоков Pegasus, в качестве самонесущих, 
при этом избегать нагрузки на них со стороны верхних и/или боковых стен.  

При помощи пузырька уровня проверить горизонтальность и вертикальность опорной 
поверхности/поверхности крепления. Очистить поверхности соприкосновения. Наметить 
габаритные размеры стены (толщина, длина и высота). При помощи двух деревянных 
реек наметить границы основания стены. На расстоянии примерно  60 – 80 см установить 
подвижные наугольники для проверки вертикальности стены (в случае закругленной 
стены наугольники устанавливаются через каждые два стеклоблока).  

Уложить скользящие стыки между двумя деревянными рейками в основании стены и 
уложить компенсационные стыки на периметральных стенах.  Подготовить возвышение, 
нанося смесь «Vetromalta»  непосредственно на скользящий стык. Рекомендуемая 
минимальная толщина – 3 см.  
Наметить на боковой опоре точки, в которых будут проделаны отверстия для установки 
прутов из нержавеющей стали для крепления.

1. Выполнение работ
Перед укладкой ПРОВЕРИТЬ ЦЕЛОСТНОСТЬ КАЖДОГО СТЕКЛОБЛОКА  PEGASUS. 
Компания SEVES предоставляет гарантию на изделия до начала монтажных работ.
Взять первый блок и мастерком нанести раствор с одной стороны. Уложить блок у 
стены, выравнивая его по возвышению. При этом сторона со смесью укладывается на 
компенсационный стык, при сохранении расстояния примерно в 1 см  от него. Заполнить 
смесью создавшееся пространство.   

Взять следующий блок и повторить вышеописанные действия. При этом блок 
укладывается стороной с нанесенной смесью к ранее уложенному блоку. Установить 
первый монтажный пластиковый крестик между двумя блоками. Повторить операцию по 
укладке стеклоблоков и крестиков до конца ряда. 

Установить в горизонтальном положении первый прут из нержавеющей стали; при этом 
основание прута помещается  в ранее проделанное отверстие в стене. После установки 
прута заполнить отверстие материалом, устраняющим возможные смещения. Прут 
устанавливает непосредственно на пластиковые монтажные крестики.  По завершении 
ряда проверить вертикальность и горизонтальность стены. Предусматривать установку 
арматурных прутков как для горизонтальных, так и для вертикальных зазоров, избегая 
их соприкосновения со стеклом. Перед укладкой последнего ряда установить у потолка 
компенсационный стык. Убрать до начала затвердевания излишки смеси между 

стеклоблоками, между стеклоблоками и периметральными структурами.

2. Этап отделки, полировки и защиты
Перед началом штукатурных работ проверить, высох ли раствор. Удалить внешние 
пластинки пластиковых монтажных крестиков при помощи инструмента, не оставляющего 
царапин на поверхности стекла.  

Наложить смесь “Vetromalta” при помощи мягкой затирки, следя за равномерным 
заполнением зазоров. Подождать, пока смесь схватится, и начать более тонкую затирку 
при  помощи влажной и чистой губки. При еще влажной затирке начать очистку отдельных 
стекол, используя чистые и влажные губку или мягкую ветошь. При этом необходимо 
часто прополаскивать их в чистой воде и стараться не поцарапать стекла. 

Для удаления возможных разводов или пятен раствора, затвердевших на стеклоблоках, использовать разведенную соляную 
кислоту (например, хлористоводородную кислоту, противоизвестковые или подобные средства) или уксусную кислоту 
(например, уксус из белого вина). При этом следить, чтобы раствор не попал на зазоры, и принимать необходимые меры 
личной безопасности.
Не использовать для чистки маслянистые растворители, фтористоводородную кислоту или растворы с высоким 
содержанием щелочи (например, соду или подобные вещества).  
После очистки стены и полного ее высушивания произвести герметизацию соответствующим материалом периметральных 
точек соприкосновения со стеной, во избежание проникновения воды. По тем же причинам защитить стену от 
проникновения воды, нанеся на зазоры гидроизоляционную жидкость на силиконовой основе.  Эти жидкости полностью 
прозрачны и предоставляют еще одну гарантию  продолжительности срока службы  поверхности из стеклоблоков. 
Примечание: при укладке стеклоблоков с сатинированной поверхностью защитная пленка   должны быть снята 
только в момент заделки швов. Возможные остатки клея от пленки могут быть удалены теплой водой с небольшим 
количеством мыльной пены. При сложности их удаления возможно применить ацетон или трихлорид ацетилена, 
используя неабразивную губку.  В отношении использования гидроизоляционных мастик на основе силикона  и герметиков, 
тщательно соблюдать инструкции производителя. Mendini Collection, рекомендуется использовать во внутренних 
помещениях, температура складирования выше 0°C/32°F. Для более подробной информации по укладке стеклоблоков 
рекомендуется обратиться к «Технической инструкции Seves glassblock». 

ПРИМЕЧАНИЕ: Стеклоблоки Pegasus компании Seves glassblock сертифицированы в соответствии с итальянскими 
и европейскими нормативами o UNI 7440/75 - DIN 18175/77 - EN 1051/1 и 1051/2
SEVES не несет ответственность за использование материалов, установка которых производится без соблюдения 
указаний производителя материалов.  
Для получения более подробной информации рекомендуется обращаться в Центр технического обслуживания SEVES.
Seves Spa, виа Р. Джулиани 360-50141 Флоренция - Италия - Тел.+39 055 44951 - Факс +39 055 455295
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com

PlaatsingsvoorschriftenNL
VOORSCHRIFTEN VOOR EEN TRADITIONELE EN CORRECTE PLAATSING VAN VERTICALE WANDEN 
MET PEGASUSGLASBOUWSTENEN.
Belangrijk: lees aandachtig de instructies alvorens over te gaan tot plaatsing.
Materialen nodig bij plaatsing (niet bijgesloten in de verpakking van de glasbouwstenen)
-Vetromalta SEVES* wit of grijs (volgens gewenste voegkleur)
-Uitzettingsvoeg* band zelfklevend aan één zijde, dikte 6 mm
-Glijvoeg (band van 1 mm dikte in PVC niet samendrukbaar of gelijksoortig)
-Bewapenings ijzers in inox* met 6 mm diameter
-Afstandhouders in plastiek SEVES van 2-5-10 of 16 mm
-Vloeibare bescherming voor de voegen, mastiek nodig aan de zijden in contact met aanpalende constructies
*Advies bij aankoop volgens SEVES 

VERBRUIK indicatie per m² (recht paneel)
Glasbouwtegel

	 Formaat	 Gemiddeld gewicht	 voeg	 voeg	 voeg	 voeg
	 (cm)	 Eenheid (kg)	 2 mm	 5 mm	 10 mm	 16 mm

	 19x19x8	 2,3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2,3	 54	 52	 50	 46

*Voor gebogen panelen zullen de hoeveelheden verschillen. Voor desbetreffende informatie, 
contacteer de technische bijstand van SEVES
Metselmortel : 25 kg/m² voor de plaatsing en afwerking
Uitzettingsvoeg: som van beide zijde en bovenzijde van paneel
Glijvoeg : lengte van de basis van het paneel
Bewapening: 12 lopende meters per m² (horizontaal en vertikaal)
Afstandhouders: om de nodige afstandhouders te berekenen ,gebruik volgende formule:
D=(n+1)x(m+1) Waar: D= aantal afstandhouders/ n = aantal horizontale tegels / m = aantal verticale tegels
Belangrijk: lees aandachtig de instructies alvorens over te gaan tot plaatsing

1 Inleidingsfase
Hou bij het verwerken van de glasbouwsteen Pegasus rekening met volgende 
afmetings beperkingen:
Oppervlakte (hxb)<=15 m² Hoogte (h)<=6m Breedte (b)<=7,5m
De glasbouwsteen panelen Pegasus zijn zelfdragend, maar kunnen geen dragende 
functie hebben en worden belast, bovenaan en/of zijdelings door aanpalende 
structuren

Controleer zorgvuldig met een waterpas de horizontale en verticale stand.
Reinig de contact oppervlakken; teken de positie uit van het paneel (dikte, breedte 
en hoogte) Bepaal de basis van het paneel met hulp van twee houten latten. Plaats 
de  verticale opstanden met een onderlinge afstand van ongeveer 60-80 cm voor 
de controle van de loodstand van het paneel (bij gebogen wanden dient men om 
de 2 glasbouwstenen een verticale opstand te plaatsen)

Plaats de glijvoegband tussen de twee houten latten op de basis van het paneel, 
plaats vervolgens de uitzettingsband tegen de aangrenzende wanden. Plaats nu de 
cementspecie Vetromalta onmiddellijk op de glijvoeg. Aanbevolen dikte: minimum 
3 cm. Markeer langs de laterale opstand de punten ,waar de gaten worden 
gemaakt voor de verankering van de bewapening van het paneel.

2 Uitvoering
Alvorens verder te gaan met de plaatsing, VERGEWIS U ERVAN DAT DE 
GLASBOUWSTENEN PEGASUS GEEN BESCHADIGING HEBBEN OPGELOPEN.
SEVES staat garant voor zijn produkten vóór plaatsing
Neem de eerste steen en voorzie deze van specie aan één zijde. Plaats de steen 
tegen de muur in de lijn van de basis, met de zijde voorzien van specie tegen de 
uitzettings voeg Voorzie minimaal 1 cm afstand met de tegel en de uitzettingsvoeg, 
vul nadien deze afstand op met specie.

Neem de volgende tegel en herhaal de werkwijze, de zijde voorzien van specie 
komt nu tegen de zijde van de reeds geplaatste tegel. Plaats nu ook de eerste 
afstandhouder en herhaal deze werkwijze tot de volledige plaatsing van de eerste 
rij glasbouwstenen. 

Plaats nu de eerste horizontale bewapening in inox op de afstandhouders. Schuif 
één uiteinde in de voorziene opening in de muur. Vul nadien deze opening met 
een produkt dat eventuele constructie bewegingen kan opvangen. Eenmaal dit 
gebeurd, controleer opnieuw de stand van de eerste rij tegels ,zowel horizontaal 
als vertikaal. Positioneer nu de vertikale bewapening, maar zorg ervoor dat deze, 
vertikaal als horizontaal, niet in aanraking komt met de glasbouwsteen. Plaats de 
uitzetting voeg aan het plafond, alvorens de laatste rij aan te vatten. Ontdoe het 
paneel van alle cementresten,alvorens deze hard worden.

3- Afwerkingsfase, reiniging een bescherming
Alvorens over te gaan tot opvoegen, controleer of de metselspecie droog is. 
Verwijder de buitenste plaatjes van de afstandhouders met een gereedschap dat 
geen schade aan de stenen toebrengt. 

Breng de Vetromalta aan met een zachte uitstrijkspatel, zorgdragend voor een 
optimale vulling van de voegen. Wacht tot de voegspecie voldoende is opgesteven 
om nadien met een propere en vochtige spons een gladdere afwerking te 
bekomen. Reinig de tegels, wanneer de voegen nog vochtig zijn, en doe dit met 
een licht vochtige doek of spons, die geregeld dient te worden gereinigd met 
proper water, en dit zonder krassen.

Om hard geworden cementvlekken Vetromalta te verwijderen op de glasbouwstenen, gebruik hiervoor een 
chloorzuur oplossing, (voorbeeld zoutoplossing, antikalk produkt of soortgelijk) azijn zuur (voorbeeld witte 
wijnazijn). Zorg ervoor om niet op te voegen te komen met deze produkten en uzelf voldoende te beschermen.
Voor de reiniging, gebruik geen olie oplossingen, waterstofzuur, loogzoutoplossingen [voorbeeld 
soda of afgeleide substanties)
Eénmaal de reiniging is voltooid en de specie volledig droog, breng u rond de omtrek van het paneel met het 
hiervoor bestemde gereedschap de mastiek aan, dit om waterinfiltratie te voorkomen. Voor dezelfde reden van 
waterinfiltratie brengt u met behulp van een penseel een vloeibare waterafstotende silicoon aan op de voegen.
Deze vloeibare silicoon is volledig transparant en geeft een bijkomende zekerheid aan het oppervlak van de glasbouwstenen.
NB: voor de plaatsing van glasbouwstenen met satinato afwerking dient de zelfklevende folie verwijdert op 
moment van invoegen en de eventuele achtergebleven lijmresten verwijdert met een sopje warmwater. Bij 
hardnekkige lijmresten kan u met hulp van aceton  en een krasvrije spons deze weg nemen.
Bij gebruik van waterafstotende produkten op basis van silicoon en mastiek, dienen de gebruiksaanwijzingen 
van de fabrikant te worden gerespecteerd.
De Mendini Collection is enkel aanbevolen voor interieur gebruik en dient te worden bewaard bij een 
temperatuur hoger dan 0° C/32° F. Voor meer gedetailleerde beschrijving aangaande de plaatsing van 
glasbouwtegels, verwijzen wij naar het handboek “Manuel technique Seves glassblock”

NOTA BENE
De glasbouwstenen Pegasus van Seves Glassblock zijn conform de Italiaanse en Europese normen 
met referentie UNI 744075/75 - DIN 18175/77 - EN 1051/1 en 1051/2
SEVES treft geen verantwoordelijkheid voor toepassingen waarvan de uitvoering niet is gebeurd 
volgens de verwerkingsvoorschriften van de fabrikant.Om een gedetailleerde informatie te 
bekomen, raden wij u aan ,contact te nemen met de technische bijstand van SEVES.
Seves Spa, Via R.Giuliani 360-50141 Florence - Italië - tel.+39 055 44951 - fax. +39 055 455295
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com

Pokyny k instalaciCZ
POKYNY K INSTALACI A ŘÁDNÉMU SESTAVENÍ SVISLÝCH STĚN ZE SKLENĚNÝCH TVÁRNIC 
“PEGASUS” TRADIČNÍM ZPŮSOBEM
Důležité: Před zahájením sestavování stěny si pečlivě prostudujte pokyny pro uživatele.
Materiál potřebný k sestavení stěny (není obsažen v krabicích se skleněnými tvárnicemi Seves glassblock)
- Malta na sklo značky SEVES* v bílé nebo šedé barvě (podle požadované barvy spáry) 
- dilatační spoj* s jednou přilnavou stranou, o tloušťce 6mm
- kluzný resp. vodicí spoj (pásek o tloušťce 1mm vyrobený ze stlačitelného pvc nebo podobného materiálu)
- tyčové prvky  z nerez oceli* o průměru 6mm 
- distanční prvky z umělé hmoty SEVES*, rozměry  2 – 5 -10 nebo 16mm
- ochranná kapalina pro spáry, těsnící hmota určená k aplikaci na hrany, které jsou v kontaktu s okolními 
opěrnými prvky
* Doporučujeme zakoupit u firmy SEVES.

Orientační SPOTŘEBA materiálu na 1 m2 plochy (rovná stěna)*
Skleněné tvárnice  

	 Formát 	 Průměrná hmotnost 	Spáry o rozměru	 Spáry o rozměru 	 Spáry o rozměru 	 Spáry o rozměru 
	 (cm)	  jednotková (kg)	 2mm*	 5mm*	  10mm*	  16mm*
	 19x19x8	 2.3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2.3	 54	 52	 50	 46

* U zakřivených stěn se potřebné množství liší. V případě nutnosti dalších informací kontaktujte Asistenční 
technický servis firmy SEVES.
Cementová malta: 25 kg/mq pro pokládání a zatmelování.
Dilatační spoje: součet svislých opěrných hran a horní vodorovné hrany stěny.
Kluzný resp. vodicí spoj: spodní rozvinutí stěny.
Armovací ocelové prvky/ tyčové prvky: 12 běžných metrů na 1  m2 (svislá a vodorovná armatura)
Distanční prvky: pro výpočet potřebného množství distančních prvků k instalaci použijte následující vzorec: 
D = (n + I) x (m + 1) , kde: D=počet distančních prvků / n=počet vodorovných prvků ve skle / m=počet 
svislých prvků ve skle
Důležité: Před započetím sestavování stěny si důkladně prostudujte pokyny pro uživatele

1 - Přípravná fáze 
Při realizaci panelů ze skleněných tvárnic Pegasus respektujte následující 
rozměrová omezení: 
Plocha (hxL)<= 15m2    Výška (h)<= 6m   Délka (L)<=7,5m
Stěny vytvořené tvárnicemi Pegasus považujte za samonosné, v žádném případě 
je nezatěžujte břemeny či zatěžováním horními a/nebo bočními stěnami.

Ověřte, zda je opěrná rovina/kotvící plocha dokonale svislá i vodorovná, použijte 
přitom vodováhu. Očistěte kontaktní plochy. Narýsujte prostorové rozměry stěny 
(tloušťka, délka a výška). Vymezte základnu stěny pomocí dvou dřevěných lišt. 
Rozmístěte kalandry (válce n. sloupky) na vzdálenost přibližně 60 – 80 cm, abyste 
zkontrolovali svislost stěny (v případě, že se jedná o zakřivené stěny, umístěte 
kalandry vždy po každých dvou skleněných blocích).

Umístěte kluzný resp. vodicí spoj mezi dvě dřevěné lišty v základu stěny, poté 
umístěte dilatační spoj na obvodové stěny. Připravte vyvýšený pás tak, že vylijete 
maltu na sklo přímo na kluzný resp. vodicí spoj. Doporučovaná minimální tloušťka 
3 cm.
Na boční opěře vyznačte body, ve kterých budou provedené otvory k uložení 
tyčoviny z nerez oceli za účelem armování.

2 - Provedení
Před započetím sestavování stěny si  OVĚŘTE CELISTVOST KAŽDÉ 
JEDNOTLIVÉ TVÁRNICE PEGASUS. SEVES poskytuje záruku na výrobek až 
do okamžiku jeho instalace.
Vezměte první tvárnici a zednickou lžící rozetřete maltu po jedné straně. Umístěte 
tvárnici proti zdi a současně ji vyrovnejte do roviny na pásu, položte stranu s 
maltou proti dilatačnímu spoji a udržujte od tohoto spoje odstup alespoň 1 cm, 
poté vyplňte vzniklý meziprostor maltou.

Vezměte další tvárnici a zopakujte shora popsaný postup, dávejte přitom pozor, 
abyste položili stranu s maltou vedle té, která byla položena předtím. Nyní vložte 
první distanční prvek z umělé hmoty mezi tyto dva skleněné kusy a dále opakujte 
postup pokládání skleněných prvků a distančních prvků, dokud nedokončíte celou 
řadu.

Umístěte vodorovně první nerezovou ocelovou tyč oceli tak, že jeden její konec 
nasunete do otvoru, který jste vytvořili předtím proti zdi, a ustavte ji přímo na 
distanční prvky z umělé hmoty. Po dokončení celé řady zkontrolujte svislost 
a vodorovnost stěny. Počítejte s vložením armovacích tyčových prvků jak u 
vodorovných spár, tak u svislých spár, zabraňte tomu, aby se tyto prvky dotýkaly 
skla. Předtím, než budete pokládat poslední horní řadu, umístěte proti stropu 
dilatační spoj. Vyčistěte veškeré zbytky malty mezi jednotlivými skleněnými kusy a 
dále mezi skleněnými kusy a obvodovými konstrukcemi, ještě než malta ztuhne.

3 - 	Dokončovací fáze, fáze čištění a ochrany
Před zahájením tmelení zkontrolujte, zda malta řádně doschla. Odstraňte vnější 
destičky distančních prvků z umělé hmoty, použijte přitom takový nástroj, aby 
nedošlo k poškrábání povrchu skla.

Rozetřete maltu na sklo měkkým hladítkem, dávejte přitom pozor, abyste řádně 
vyplnili spáry. Vyčkejte, až tmel zatuhne a poté jej začněte lehce vyhlazovat 
pomocí vlhké, čisté houby, dokud je tmel ještě vlhký. Začněte s čištěním 
jednotlivých skleněných kusů, používejte přitom houbu nebo měkký, čistý a 
navlhčený hadřík. Hadřík je nutno často máchat v čisté vodě; dávejte také pozor, 
abyste nepoškrábali sklo. 

V případě, že je nutné odstranit ze skla případné zatvrdlé šmouhy či skvrn od 
malty použijte roztok kyseliny chlorovodíkové (například kyselinu solnou, produkty k odstranění vodního 
kamene a jim podobné produkty) nebo kyselinu octovou (například bílý vinný ocet), dávejte přitom pozor, 
abyste nepřejížděli po spárách, používejte rovněž veškeré prostředky osobní ochrany. 
Při čištění nepoužívejte olejová rozpouštědla, kyselinu fluorovodíkovou nebo silně alkalické roztoky 
(například sodu nebo podobné látky).
Po vyčištění stěny a kontrole, zda řádně vyschla, utěsněte styčná obvodová místa stěny vhodným 
materiálem, aby nedocházelo k pronikání vody. Z téhož důvodu je nutné stěnu opatřit ochranou proti 
průsakům vody – natřete spáry impregnačním roztokem na silikonové bázi. Tyto roztoky jsou naprosto 
průhledné a navíc poskytují další záruku, pokud jde o životnost plochy ze skleněných tvárnic.
POZN: Při instalaci tvárnic s úpravou povrchu matováním musí být krycí ochranná fólie odstraněna až v okamžiku 
tmelení spár. Případné zbytky lepidla z fólie je nutno odstranit jemnou, neabrazivní houbou a slabým roztokem 
teplé mýdlové vody nebo, jsou-li tyto zbytky více odolné, acetonem či organickým rozpouštědlem.
Při používání impregnačních tmelů na silikonové bázi a těsnících materiálů je nutno přísně dodržovat pokyny pro 
uživatele vydané výrobcem. Mendini Collection, doporučuje se aplikovat  pouze do interiérů a skladovat při teplotách 
vyšších než 0°C/32°F. Podrobnější informace k pokládání bloků viz  “Technická příručka Seves glassblock” 
UPOZORNĚNÍ: 
Skleněné tvárnice Pegasus - Seves glassblock jsou certifikované dle italských a evropských 
srovnávacích norem UNI 7440/75 - DIN 18175/77 - EN 1051/1 a 1051/2.
Společnost SEVES neodpovídá za aplikace, při jejichž instalaci nebyly respektovány pokyny 
poskytnuté výrobcem.
Pro podrobné informace kontaktujte Asistenční technický servis SEVES.
Seves Spa, Via R.Giuliani 360 - 50141 Firenze - Italy - Tel. +39 055 44951 - Fax +39 055 455295
www.sevesglassblock.com - info@sevesglassblock.com

Használati tájékoztatóHU
PEGASUS-ÜVEGTÉGLÁK FÜGGŐLEGES FALAKBAN TÖRTÉNŐ HAGYOMÁNYOS RENDSZERŰ 
FELHASZNÁLÁSA 
Figyelem: Felhasználás előtt olvassa el figyelmesen a tájékoztatót
Szükséges anyagok (ezeket nem tartalmazzák a Seves-Üvegtégla csomagok)
- SEVES üvegtégla habarcs*, fehér vagy szürke (a fúga színétől függően)
- Dilatációs fúgaszalag, egyik oldalán öntapadó felülettel, 6 mm-es
- Mozgásdilatációs fúgaszalag (nyomásálló PVC csíkok, vagy hasonló anyag, 1 mm-es)
- Köracél (nemesacélból), 6 mm-es
- SEVES műanyag fúgakereszt*, 2 - 5 - 10 vagy 16 mm-es
- Fúgaimpregnáló folyadék, fúgatömítő
*SEVES-termékek alkalmazása javasolt

ANYAGFELHASZNÁLÁS m2-ként, tájékoztató jellegű adatok (egyenes fal esetén)*
Üvegtégla

Méret (cm)	 Átlagos súly/db	 2 mm-es fúga*	 5 mm-es fúga*	 10 mm-es fúga*	 16 mm-es fúga 
		  (kg)	 esetén	 esetén	 esetén	 esetén
	 19x19x8	 2.3	 27	 26	 25	 23
	 19x9,4x8	 2.3	 54	 52	 50	 46

*Íves falak esetében ezek a mennyiségek eltérőek lehetnek. További felvilágosítás céljából forduljon a 
SEVES-ügyfélszolgálathoz. 
Cementhabarcs: beépítéshez és fúgázáshoz, 25kg/m2.
Dilatációs fúgaszalag: az üvegfal függőleges támaszfalainak és vízszintes felső oldalsíkjának összege.
Mozgásdilatációs fúgaszalag: a fal alsó oldalsíkja.
Betonacél/Köracél: 12 folyóméter m2-ként (függőleges és vízszintes vasaláshoz)
Fúgakeresztek: a fúgakeresztek szükséges mennyiségét a következő módon számíthatjuk ki: 
D = (n + 1) x (m + 1)
Rövidítések: D = fúgakeresztek száma / n = vízszintes üvegtéglák száma / m = függőleges üvegtéglák száma
Figyelem: Felhasználás előtt olvassa el figyelmesen a tájékoztatót

1 - Előkészítés
A panelok elkészítése Pegasus-üvegtéglából, amelynél a következő 
értékhatárokra ügyeljen: 
Felület (m x h) <= 15 m2, magasság (m) <= 6 m, hosszúság (h) <= 7,5 m
A Pegasus-falak önhordó szerkezetűek, ezért nem terhelhetők oldal- vagy felső 
irányból.

Vízmértékkel ellenőrizze a vízszintes és függőleges támasz-, ill. felfekvési 
falfelületeket. Tisztítsa le az érintkezési síkokat. Rajzolja be az üvegfal méreteit 
(hosszúság, magasság, szélesség). Helyezzen el két szegélylécet a lábazaton. 
60-80 cm-ként derékszög segítségével ellenőrizze a szabályos merőleges 
irányokat (íves falak esetében minden második üvegtéglánál ellenőrizze a 
merőlegességet).

A lábazaton rögzített két szegélyléc között helyezze el a mozgásdilatációs 
fúgaszalagot, majd körben az oldalfalakon rögzítse a dilatációs fúgaszalagot. 
Készítse elő a lábazatot: az üvegtégla habarcsot vigye fel közvetlen a 
mozgásdilatációs fúgaszalagra. Ezt ajánlott egy legalább 3 cm-es szélességben 
megtenni. Rajzolja be az oldalsó falfelületeken azokat a pontokat, ahol a 
köracél-vasalás számára furatok készülnek.

2 - Kivitelezés
Felhasználás előtt ELLENŐRIZZE, HOGY A PEGASUS-ÜVEGTÉGLÁK RENDBEN 
LEGYENEK. A SEVES-garancia csak a beépítés megkezdése előtt érvényes. 
Kőműveskanállal kenje a habarcsot az első üvegtégla egyik oldalára. Fektesse 
az üvegtéglát a lábazatra és igazítsa annak megfelelő irányba. Közben a 
habarccsal megkent oldalát nyomja a függőlegesen felhelyezett dilatációs 
fúgaszalag felé, de ügyeljen arra, hogy egy legalább 1 cm-es távolságot 
szabadon hagyjon. Az így keletkezett rést töltse ki habarccsal.

A következő üvegtéglán ismételje meg az előbbiekben leírt eljárást. A habarccsal 
megkent oldalt fordítsa a már előbb elhelyezett üvegtégla felé és csúsztassa az 
első fúgakeresztet a két tégla közé. Majd további üvegtéglák és fúgakeresztek 
felhasználásával folytassa az első sor kirakását az említett módon.

Helyezze el az első vízszintes irányú köracélt, és egyik végét csúsztassa a 
támaszfalban előkészített furatba. Ezt követően olyan anyaggal töltse ki a furatot, 
ami képes az esetleges mozgásokat rugalmasan elnyelni, a köracélt pedig fektesse 
a műanyag fúgakeresztekre. A sor elkészülte után ellenőrizze a fal függőleges és 
vízszintes irányvonalát. Használja a vasalást mind vízszintes, mind pedig függőleges 
irányban, de ügyeljen arra, hogy a köracél sehol se érintkezzen az üvegtéglával. 
Az utolsó sor beépítése előtt ragassza a dilatációs fúgaszalagot a mennyezetre. A 
felesleges habarcsmaradékot még a kötést megelőzően távolítsa el a felületekről. 

3-	Befejezés, tisztítás és védelem
Fúgázás előtt ellenőrizze, hogy a habarcs teljesen megkötött-e már. Ezután 
távolítsa el a fúgakeresztek külső elemeit egy olyan szerszámmal, ami nem 
károsítja az üvegfelületeket.  

Az üvegtégla habarcsot lágy simítóval vigye fel a felületre és ügyeljen arra, 
hogy a fúgaréseket jól kitöltse. Várjon, amíg a fúgaanyag megköt, és csak 
akkor lásson hozzá a fúgák nedves és tiszta szivaccsal történő lesimításához. 
Az üvegtéglák letisztításához is addig lásson hozzá, amíg a fúgaanyag még 
nedves. Nedves szivacsot, vagy egy puha, tiszta kendőt használjon, amit tiszta 
vízzel többször kiöblít, hogy az üvegfelület foltmentes legyen. 

Az esetlegesen rászáradt habarcsfoltokat sósavas oldattal, vízkőoldóval vagy ecetsavval (pl. borecet) 
távolíthatja el. Azonban ügyeljen arra, hogy a sav ne érintkezzen a fúgaanyaggal és ügyeljen saját 
biztonságára is. 
A tisztításhoz semmiképpen se használjon olajos oldatokat, flórsavat vagy egyéb erősen lúgos 
folyadékokat (pl. nátriumos oldatokat vagy hasonló származékokat)
Amennyiben a fal teljesen megtisztult és tökéletesen megszáradt, tömítse körbe a falat impregnáló 
anyaggal, hogy elkerülje a nedvesség bejutását a felület alá. Az üvegtéglák közötti fúgák szilikon 
alapú tömítőfolyadékkal történő kezelése is ajánlott, hogy teljes védelmet nyújtson a nedvesség ellen. 
Ezek a folyadékanyagok teljesen átlátszóak és hozzájárulnak az üvegtéglából készült felületek hosszú 
élettartamának szavatolásához.
Ügyeljen a következőre: a fényes felületű üvegtéglák beépítésekor a védőfóliát csak a fúgázáskor szabad 
eltávolítani. A fóliáról származó esetleges ragasztó maradékok szappan és meleg víz segítségével 
eltávolíthatók, a makacsabb szennyeződéseket tisztítsa puha szivaccsal, aceton vagy triklór-etilén 
segítségével. A szilikonalapú fúgatömítő anyagok alkalmazásához kövesse a gyártók tájékoztatóját!
A Mendini Collection kizárólag beltéri felhasználásra alkalmas és tárolása 0°C/32°F között javasolt. Az 
üvegtéglák beépítéséről további részletes információkat talál a “Seves glassblock műszaki leírás”-ban

Ügyeljen a következőre: 
A SEVES Glassblock Pegasus üvegtéglái megfelelnek az olasz, német és európai normáknak (UNI 
7440/75 - DIN 18175/77 - EN 1051/1 és 1051/2)
A SEVES nem vállal abban az esetben garanciát, amennyiben a termékek nem előírás szerint 
kerülnek felhasználásra. 
Amennyiben további felvilágosításra van szüksége, kérjük, forduljon a SEVES Ügyfélszolgálathoz. 
Seves Spa, Via R.Giuliani 360 - 50141 Firenze - Italy - Tel. +39 055 44951 - Fax. +39 055 455295
www.sevesglassblock.com- info@sevesglassblock.com


